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o JÖ J J  EL SZENTLÉLEK ISTENI

? i4 ^ ^ T e z á r t  a jtók  mellett, tárva-nyitott sziv- 
vei, szom juhozó lélekkel várták az 
apostolok, Krisztus tanítványai az 
erősség  és vigasztalás Lelkét. Zúgott 
a szélvész, földöntúli moraj töltötte 

be a levegőt, s árvaságuk m egvigasztalódott.
Tűz szállo tt le az égből, a szeretet tüze, 

m ely lángra gyújtotta, lelkesedésre hevitette 
lankadásra  kész em beri b uzgalm ukat: beteltek 
m indnyájan S zen tlé lek k e l!

E ljött a  vái va-várt perez. Az isteni Mester 
Ígére te  m ost is beteljesedett. Az égbe felszálló, 
m egdícsóült Jézus után könnyező szemük most 
öröm ben úszott, égő vágytól, szent várako
zástól kom oly arczukon a vigasztalas édes 
derű je  vonult v ég ig : nem voltak mar többe 
á rv á k ,.v e lü k  volt a Szentlélek!



E bben  a  p e rc z b e n  s z ü le te tt  m e g  az  a n y a sz e n te g y h á z . 
V ilág tö rté n e lm i p illan a t v o lt ez, az  e m b e r isé g  uj é le té n e k  
h a jn a lh a sa d á sa . E lé rk e z e tt  a m u n k a , a  fá ra d sá g o s  k ü zd és  
ide je , c s a ta so rb a  á llo tta k  az  e lő b b  n y u lsz iv ü  tan ítv á n y o k , 
s  ők k ik a  sz e n v e d é se k  e lü l m in t v e r t  s e re g  fu to tta k  szé jje l, 
m o st m inden  fé le lem tő l m en ten  h ird e tik  az  e v a n g é liu m o t 
m inden  te re m tm é n y n e k

L esznek  a g y ö n g e  em b e re k b ő l h ő sö k , fé lén k  h a rczo so k - 
ból e d z e tt  k a rú  v ité z e k , tu d a tla n  h a lá sz o k b ó l Is te n  m é ly sé 
g e s  tu d o m á n y á n a k  lá n g sz a v u  ap o s to la i.

És m e g v á lto z o tt e  fö ld  sz ine . A s z e re te t  L elke  v e lü k  volt, 
m ely  b e tö ltö tte  ő k e t, s  a  k o p á r  m ező k ö n  k in y íltak  az  é lő  
h itn ek  v irág a i. M ert a  v ig a s z ta lá s , e rő s s é g  é s  s z e re te t  L ei
k év e l b e te lt  ta n ítv á n y o k  e lm e n te k  az  e g é sz  v ilá g ra , h o g y  
sz a v u k ra  uj é le t fak ad jo n , s  az  e m b e r is é g  s iv á r  sz iv é re  r e á 
h u lljo n  az  is ten i b é k e  te rm é k e n y ítő  g y ö n g y h a rm a ta .

N ag y  m u n k a  v o lt ez , m e ly re  a  b ö lc s e sé g  L e lk e  k é p e 
s í te tte  ő k e t. D e n em  m a ra d t e re d m é n y te le n ü l. R óm a p o g á n y  
is ten e i ro m b a  d ő lte k , s a  h a ta lm a s  e z é z á ro k  r e t te g e t t  tró n 
já n  fe lép ü lt az a n y a s z e n te g y h á z !  Lelki b o ld o g sá g  é s  m e g 
e lé g e d é s  é d e s  fu v a lm a h a to tt  á t  a  sz iv ek b e , m in t n y á ri 
z iv a ta r  u tán  a  c sö n d e s  te rm é s z e tb e n :  is ten i b é k e  tö ltö tte  
be  a n a g y  v ilá g  m in d en  z u g á t.

Uj fo rm á t, uj sz e lle m e t ö ltö tt  m inden , az  e g y e d , a 
c sa lád , az e m b e ri tá rsa d a lo m . A S z e n tlé le k  á ta la k ító  e r e jé 
n ek  m u n k á ja  sz e m b e tű n ő  le tt  ra jtu k . A m a rty ro k  v é re  p a 
ta k o k b a n  fo ly t, a  h itv a lló k , sz ü z e k  á ld o z a tá n a k  jó illa tu  tön i- 
jé n fü s tje  é g b e  sz á llt . . .

S zázad o k  m ú ltak , sz á z a d o k  jö tte k  a zu tán  é s  so k an , n a 
gyo n  so k a n  le tte k  e szk ö ze iv é  a  S z e n tlé le k n e k . lá rv a -n y i to t t  
szívvel, ep ed ő  lé lek k e l, ég ő  v á g y tó l n ek ip iru lt a rczcza l, 
k ö n n y ező  sz em ek k e l v á r tá k  a  S z e n tle lk e t . . .

J ö jj  e l S z e n tlé le k  I s t e n !
É rez ték , h o g y  sz ü k sé g ü k  v an  R eá, s ez az é rz e t  a r ra  

k é n y sz e r ite tte  ő k e t, h o g y  sz a b a d  k e z e t e n g e d je n e k  N eki 
le lk ű k b en . H ad d  h e v ítse n , a lak ítso n , m u n k á ljo n  o t t !



ö n h ittség éb e n , elb izakodottságában  nagyra növekedett 
ko runk , csak  önm agából akar élni. Élni, alkotni, munkál
kodni és boldogulni. C sak a földön jár, földet keres, törpe 
gondo lkozássa l, anyag i érdekekkel. Szárnyai nincsenek, föl
em elkedn i nem  tud, az e rősség  Lelke hiába akarná magával 
vonni szivét, h iába akarná a szere te t lángtüzében fölmelen
geti. H o h tes tek b en  nincs erő, m egfagyott tagokra a tűz
n ek  nincs h a tá sa  . . .

D e jö jj, oh jö jj el Szentlélek Isten! Pünkösd napján 
isten i do lgo t m űveltél. T erem tő Lelked tüzének erejére el
o sz lo tt a sö té tség , d iadalu tra  indult az igazság, a kevély 
em b eri sz iv ek e t legyőzte  a hit. Apostolaid, engedelm es esz
k ö zeid  szavára  k ibon takozo tt az em beri sziv a hűn kötelé
keiből, az ész  á tn éze tt a föld borongós ködhom ályán túlra is. 
M eg lá tta  h itének  v ilágánál Istent, Istenben fölism erte önmagát. 
L átn i, érezni k ezd e tt világosan, valódi öntudat töltötte be.

Jö jj el Szen tlélek  Isten! hogy szűnjék a kietlen sivár
sá g  m o st is, hogy ne legyen rem énytelen  az élet, s a hi
te tle n sé g  sö té t éjje lébe világítson be az isteni szeretet feny-

su g á ra . , , , , .
H isz o ly szom orú m ost is a világ kepe. Letarolt

m ező, v irág ta lan  ré t, isteni eszm ékben szűkölködő lelkek
E m b erek , le lkesedés, élet, isteni szikra nélkül! Enyhülést 
ep ed v e  k e reső  tek in te tűnk  elrévedez a puszta tájon, s ahg- 
a lig  ak ad  a b iztató  é le tnek  kicsiny oázisara . .

T engődő é le t ez, lélek, az Isten lelke nélkül. Kinteljes

T S S ’ Í ’ w  F . , . n . z  „ . n . ™

A f i  vnlt- n ha nem is az apostolok idejebol

te liék  m eg szivünk öröm m el, vigasztalassah Hadd múl 
! a 1  s i , L á g .  o s .« ljék  el .  « 1 . 1 — 1! b o r , ,  kod^ . 

Jö jj el Szentlélek Isten  .



Az arany legendából.
— Longfellow. -

E gy reggel egyedül 
Vén zárda szürke fa la i  közül 
M ég vénebb, szürkébb, elhagyottabb  
Erdő sötét ölébe ballag  
Félálomba fe jé t  lehajtva,
M ig csendes im át morzsol a jka , 
Félix atya. Távol, közel 
Kedves verö/ény terül el 
A nyári légben. Lombos f á k  a la tt 
Szelíd  fényével, m intha csak 
Isten békéje vön' a h a jn a l  
Világi gon d  és fá jda lom m al.
Lenn a moh aranyszönyege.
Fenn a f a  lengő-ingó ága  
A szent kereszt je lé t csinálja,
S  lombja su tto g ja : „Benedicite
S  amerre haladott
Kel édes illata virágnak
Sm aragd  fű n ek , kúszó  borágnak.
Mely éltető napot
Keresve f u t  körül-kőrül.
Minderre nem figyelve  elmerül 
Vastag könyvébe, a jó  szerzetes,
A melyet Szen t Ágoston kenetes 
Nyelven irt Isten városárul.
És olvassak dicső csudát ott.
M inőt halandó soh 'se ' lá to tt;
M ig csüggeteg fe je  aláhull 
S  alázatban búsan felsó h a jt:  
,H isze m ,jó  Istenem,
M i itt megírva van, de oh ja j !  
Sehogy se’ érthetem.“
És im e pillanatban
Édes m adárdal csa ttan____

A fellegekböl hófehér madár 
Dalolva száll

A barna ágra  
S  zö ld  lomb alól 
Oly vigan, édesen dalol.
M iként ha zengne ezer húru h á r fa . . . 
Félix atya könyvét bezárja 
És némán, hosszasan.
Ö röm től ittasan
H allgat a kis  m adár dalára.
Lélegzete eláll, nem  
M ozdul, a gyönyör úgy elfogja őt. 
Midőn a z  égi Jeruzsálem  
Kitárul ittas szem ei előtt.
És angyaloknak csendül lépte im'
A z ég i város arany kövein.
Oly örömest
M egfogná a k is  énekest.
D e m ind h iá b a !
A k is  madárka
Rezzenve szá ll hegy, völgy fe le tt,
S  édes, csudás dala helyett,
A néma csendbül.
Kolostora harangja  csendül, 
Délzsolozsmára szóliiván a 
Testvéreket,
Szom orúan haza siet.
Otthon mily változás, nagy Isten !  
Keresi a jó l  ismert a rczo ka t;
D e az m ind uj, m ind ismeretlen.
Uj idegen a lakokat
L á t ülni a  tö lgyfa padokban,
Uj hangokat
H all csengni a z  im akarokban;
Pedig a zárda helyisége ;
A rideg, néma lak,
Sötét, komor fa la k ,
Czellák, torony, sek 'es tye  m ind  a réa



Idegen egymaga 
A testvérek körében.
Félix testvér bámulva ott ált.
S  megszólal az egyik atya 
S  mond: „Negyven éve, hogy már 
Itt lakom e magány ölében 
Kolostorunk priorjaképen.
D e ez idő alatt
Én még nem láttam arczodat!“
Félix atyának vére hül,
S  fele l bünbánatos szavakban: 
„Ma reggel Prima után 
Czellámat elhagyóm,
S  az erdőn egyes-egyedül 
M indig tovább, belebb haladtam. 
E gy kis  fehér madárka 
Édes bűvös dalára 
Hallgatva, mig 
Délzsolozsmára a toronybul 
H arangok intő szava kondul.
A zt hittem álmodám csak 
Perczeknek gondolván, amik 
Ó rák valának!“
„Évek!" szólal egy hang megette 
Szavá t egy termetes 
Tölgyszék öléből igy emelte

A zárda legrégibb lakója.
Egy százados, vén szerzetes.
Ki e helyen rég idó óta.
Száz hossza éven által 

.S zo lgá lta  Istent hő imával:
Hú szolga, jámbor és szelíd.
Félix atyára — ó emlékezik.
Szól és beszéde oly 
Űnnepies komoly:
„Száz év előtt, mikorba' még 
E zárdában ujoncz valék,
Élt itt igy jámbor és kegyes. 
Szentséghirében álló szerzetes; 
Félix volt a neve.
Ez ember ő, annak kell lennie*^
S  haladék nélkül 
A könyvtár poros éjjelébúi 
Előkeresnek egy
Rézkapcsos, öreg, barna könyvet. 
Melyben a jobb életre költözőitek 
Neve hűn feljegyezve volt a 
Kolostor épitése óta,
S  abban mindent a vén atyának 
Szavával egyezőn találtak:
„Száz év előtt ezen s ezen napon 
Félix atya korai hajnalon

Elhagyta a szent küszöböt 
S  mert vissza többé sah' se jött. 
Holtak közé számittatott."
És akkor mind megismerek 
Bűvös, hatalmas erejét 
Égi madár csudás dalának: 
Hogy hangja mellett álmodott 
Ötén az öröklétnek,
A számos hosszú évek 
Kevés, rövid perczek valának!



A H A R M A D R E N D I T E S T V E R E K  ELETE.

-V .-i h a rm adrend  k irrilisdga i és búcsúi. 

A) K ivúltxájcni.

inden harm adrendi aldozár bárm ely ik  oltárnál 
m isézzen  is, o ltárk iváltságo t bir he tenk in t há
rom szor, ha  csak  m ás napra  nem  eszközöltek  
ki hason ló  k iváltságot. A szen t m isék, m e
lyek a  m egholt rendi tagokért m u la tta tn ak  
be, m indenkor és m in d en ü tt o ltárk iváltság
gal h irnak.

A z apostoli szen tszék  tek in te tbe  véve a  
harm adrendi tagok életkörü lm ényeit, a  következő engedm é
nyeket te tte :

1. Azon harm adrendi tagok, kik an n y ira  el vannak  fog
lalva h ivatalos dolgaikkal, hogy  az álta lános feloldozásra kije
lölt napon  a tem plom ba nem  m ehetnek , abban  m ás, azon nap 
nyolczada alatti parancso lt ü nnepen , vagy  vasárnapon  része
sülhetnek.

'1. A z általános feloldozásban részesü lhetnek  m ég az ü n 
nep előtti napon, ha szen t g y ó n ás t végeznek és az általános 
leloldozást a  lelkiatvától kérik.



;5. tH yan helyeken, ahol a hannadiend nincs megalakítva, 
a pápai áldás helyett (amelyben évenkinl kétszer részesülnek : 
husvé t és karácsony ünnepén) évenkinl kétszer, teljes búcsú
val összekötött általános leloldozást nyerhetnek a rendi tagok.

4. A beteg, v'agy gyengélkedő rendi tagok, ha hazulról 
egy könnyen nem  m ehetnek el a templomba, öt Mialyánk és 
öl Üdvözlet elmondásával la pápa szándékára) ugv'anazon bú
csúkat nyerik, m int akik a templomot meglátogatták.

5. U gyancsak a beteg, vagy gyengélkedő testvérek része
sülhetnek az állalanos feloldozásban és a kijelölt napokra en
gedélyezett búcsúkban azon ünnep nyolczada alatt bármely 
napon, ha a szokásos feltételeket betartják.

(i. harm adrendüek megnyerhetik mindazon búcsúkat, 
m elyek a  lerenczrendiek templomait látogató többi híveknek 
engedélyeztetnek, azon föltétel alatt, hogy mindazon helyeken, a 
hol sem 'ferenczrendi templomok, sem a harmadrendnek nyilvános 
kápolnái nincsenek, vagy más templom, melyben a harmadrend sza
bályszerűen szervezve nem volna, a plébániatemplomot látogassak.

B) Búcsuk.

Dicsőségesen uralkodó szentséges Atyánk XIII. Leó papa 
1890 juliu.. 7-én kiadott brévéjében szt. Ferencz atyank hai- 
m adrendjének mindazon búcsúkat engedélyezte, m elj.k  en az 

első és m ásodik rend tagjai részesülnek. Ez 
évre szólott. Azonban U iül. szept. 7-én kiadott ^ b e n  ^ e n  
b úcsú k a t - .n e ly e k a  megholt hivekert ,s n y e . ^ ^  '  

engedélyezte s a búcsú napjait újólag meghatarozta.

y. Teljes búcsuk á lta lában .

1. beöltözés napján.
•_). A lögadalom napján.



;J. M inden hónapban  egyszer, am időn a konl'erencziára 
ö sszejönnek , s az eg j'liáz  szándékára  im ádkoznak.

4. O któber 4-én szt. Ferencz  a tyánk  ü n n e p é n ; au g u sz tu s  
12-én, szt. K lára ü n n e p é n ; a u g u s z tu s  2-án , vagy is P orcziun- 
kula ü n n e p é n ; úgysz in tén  azon szen tnek  ünnepén , kinek tem 
plom ában a h arm adrend  m eg  van alakítva, ha  az t a  tem plo
m ot m eglátogatják  és az  egyhiiz szándékára  im ádkoznak.

5. EgA-szer m inden  h ónapban  tetszés szerin t vá lasz tható  
napon , ha  a b ú csú  feltételeit teljesitik .

6. H a a tökéletesebb élet u tán  való törekvésből nyulcz 
napi lelki g yakorla to t ta rtanak .

7. A  haldoklók, ha  az  U r Jé z u s  szen t nevét akár szóval, 
vagy  h a  ezú tta l m ár tenni nem  képesek. sz i\’ükben  segítségül 
hiv ják , ú g y sz in tén  ha  a szen tségekben  nem  részesü lhetvén , 
bűneiket tökéletesen  m egbán ják , s a  töredelem  jeleit adjak.

8. K étszer eg y  évben, m időn a  pápai á ldásban  részesü l
nek, ha  csak  a  papa  szánd ék ára  im ádkoznak . A z  á lta lános l'el- 
o ldozás nap ja in  : K arácsonykor. H usvétkor. I’ünkösdkor. Jé z u s  
szen ‘s. Szive ünnepén . Szeplőtelen fogan ta tás, idecz. 8..) szt. 
Jó z se f  im árcz . 19.,) szt. Ferencz  a ty án k  sebhelyei (szept. 17..) 
szt. L ajos király, m in t a  h a rm ad re n d  égi pártfogó ja (au g . 25.) 
és szt. E rzsébet (nov. 19.1 ünnepén .

9. Szin tén  a n n y iszo r elnyerhetik  m indazon  búcsú k a t, m e
lyekben azok  részesü lnek , akik m eg lá togatják  a  stáczió  (állo
m ás) tem plom okat R óm ában , a  P o rcz iu n k u la  tem plom ot, je ru -  
zsálem i szen t helyeket, vagj- szt. Ja k ab  apostol tem plom át 
K om posztellában (S pan y o lo rszág b an ); v a lah án y szo r öt M iatyán- 
kot, öt L 'dvözletet és öt D icsőséget a  keresz ténység  j a \ ’áért, 
egy  .Miatyánkot. Ü dvözletei és D icsőséget pedig a pápa sz á n 
dékára im ádkoznak és a  szen tségekhez  járu ln ak .

10. \ ’égül ugyan azo n  harm adrend iek , kik a ferenczrendi 
szem  olvasót \'égzik, t i. a S zű z  .Mária hét öröm éről, hozzá
adva e g y  .Miatyánkot a  pápáért, teljes búcsú b an  részesü lnek .



1. Mindkét nembeli harmadrendi testvérek hét évi kétszer 
negyvennapi búcsút nyernek, ha azon templomot meglátogatjuk, 
m elyben a harm adrend meg van alakítva és ott a szentséges 
atya szándékára imádkoznak és pedig szt. Ferencz atyánk seb
helyeinek ünnepén, szt. Lajos király, portugalli szt. Erzsébet, 
m agyar szt. Erzsébet és kortonai szt. Margit ünnepein. Ugyan
csak  hasonló búcsú t nyerhetnek szabadon választható tizenkét 
napon  a  rendi elöljáró beleegyezésével.

2. N'alahányszor szent misét hallgatnak, vagy más egyéb 
istentiszteleten jelen vannak, a testvérek nyilvános vagy magán 
gyülekezetein megjelennek. Ha a szegényeket vendégül befogad
já k  : a perpatvarokat, egyenetlenségeket m egszüntetik: az Oltári- 
szen tséget körm enetben ájtatosan kisérik, vagy ha ebben akadá- 
l\’02va volnanak, a harangszóra egy .Miatyánkotés egy ÍMvözletet 
im ádkoznak; ha a kereszténység felvirágzásáért öt Miatyánkot 
és Ü dvözletét mondanak, meghalt rendi tagtársaikért imádkoz
nak ; ha az elhun>-tat a temetőbe kikisérik, a tévelygőt a jó 
ú tra  visszavezetik, ha valakit az Isten parancsaira és az üd
vösségre szükséges tudnivalókra oktatnak, vagy bármelyiket 
gyakorolják a szeretetnek felsorolt nemei közül, háromszáz 
napi búcsúban részesülnek.

.Minden egyes, eddig felsorolt búcsuk, kivéve a halál órá
já n  nyerhető teljes búcsút, a tisztitóhelyen szenvedő lelkekre 

is alkalm azhatók.
*

T eljes búcsuk nverhetők, a mar felsorolt ünnepeken és 
alkalm akon kívül : Szenthárom ság vasárnapján. Újév napján. 
\-izkereszt ünnepén. Áldozócsütörtökön, Kisasszonynapian. 
GN-ert\-aszentelőkor, Gvümölcsoltókor. Nagyasszony napjan, 
szt Mihálv főangval napján. Őrző angyalok vasárnapján, ke
resztelő szt. .lános napjan, szí. Péter és Pál apostolok ünnepen.

Ug>-ancsak a következő rendi szentek ünnepen:

II . Nem teljes húcsuk általában.



B. O dorik hitvülló, az első re n d h o l: jan . 14,
Sz, Berárd és túrsai első vértanúk , az első ren d b ő l; jan , l i l  
.Mariskottii szt, Jácz in ta  sz ű z , a harm adik  re n d b ő l; jan . 30, 
k'ontii b. A ndrás liitv, a  3. ren d b ő l; l'cbr. 1,
Szt, P éter B aptista és társai v értanuk  az 1, és 3. rendből; 

t'ei’r. ö.
Szt, P lacenzai K onrad, hitv , a 3. rendből; febr, 19, 
.\lcrici szt, A ngéla szi^iz a  3. ren d b ő l; febr. 21,
K ortonai szt. .Margit, b ű n b án ó  a  3 ren d b ő l; febr. 22. 
Szt. Koléta szűz , a  2. re n d b ő l; m árcz. 6.

Bolognai szt. K atalin sz ű z  a  2. rendből.
S igm aringen i szt. F idél, vértanú , az 1. ren d b ő l; ápr. 24. 
B. L uchesius, vagy L u c iu s az első harn iadrend i ápr. 2S. 

vagy 15.
Bayloni szt. Paskál, hitv . az 1. ren d b ő l; m áj. 17.
Szt. Ivó hitv. a  3. re n d b ő l; m áj. 19.
Szienai szt. B ernardin  hitv . az  1. ren d b ő l; m á ju s  20. 
Szt. F erd inánd  király, hitv. a  3. re n d b ő l; m áj. 30. 
Páduai szt. -Antal, hitv. az  1. ren d b ő l; ja n . 13.
B rundusii szt. L őrincz. hitv . az 1. re n d b ő l; ju l. 7. 
Ju lian i szt. \ ’eron ika a 2. rendbő l; ju l. 9. vagy  szept. 13. 
P ortugalli szen t E rzsébet k iiá lyné . a  3. rendbő l; ju l. S. 
Szt. B onaven tu ra  eg y h áza ty a , az 1. ren d b ő l; ju l. 14.
Szt. R ókus hitvalló, a 3. ren d b ő l; aug . Iti.
S zt. L ajos, tu lú z i p ü spök , az 1. ren d b ő l; aug. 19. 
X'iterbiói szt. R óza sz ű z , a 3. re n d b ő l; szept. 4. 
K upertinói szt. .lózsef. hitv, az 1. ren d b ő l; szept, IS. 
Szt, E lzeár, hitv . a  3. ren d b ő l: szept. 18,
Jé z u s  sebeiről nevezett szt, M ária F rancziska , szű z , a 3, 

re n d b ő l; okt, »5,
Szt. Dániel és társai vértan ú k  az 1. ren d b ő l; okt. 13. 
.\lk an ta ra i szt. P éter hitv . az 1. re n d b ő l; okt. 19.
B. D eliina szű z , a 3. ren d b ő l; nov. 27.
Szt. Ferencz három  rendje m inden szen tje inek  ünnepén, 

novem ber 29.

10



Hét évi kétszer negyvennapi búcsút nyerhetnek még a 
rendi tagok S zűz Mária eljegyzése napján. Sarlós Boldogasz- 
szony napján. Boldogasszony bem utatása ünnepén, szt. kereszt 
feltalálása és l'elmagasztaltalása ünnepén.

h re , itt a kincstár szt. Ferencz gj-ermekei számára 1 Xyitv;i 
áll a jelzett napokon. Kinek nincs szüksége lelki kincsekre 
lelki gazdagságra? Tölünk függ. hogy annyiszor és annyit 
vegyünk  belőle, hogy az örökkévalóságban telt kezekkel jelen
hessünk  meg. Ks ha m ár m agunkat jól megszedtük a kin
csekből, gondoljunk azokra, akik a m aguk szám ára már nem 
szedhetnek, a  tisztitóhelyen szenvedő lelkekre, különösen azokra, 
akikről senki sem  szokott megemlékezni. Ez is egy értékes 
k incsünk lesz és bőven m eghozza kam atjai!

P. K iss Arisziiti.



u u

Páduai Szt. Antal és a szegények kenyere.

p c; Ln__________n



PADUAI SZENT ANTAL.

— Ü nnepe junius 13-án. —

’ ekints csak körül kedves olvasóm. Önmagad- 
ban és m ásokban. Szemlélődjél okos észszel, 
beható  tek in tette l. Szükséget, nyomort, sze
g énysége t látsz minden oldalon. Sokszor a 
kik gazdagok, s k iknek többet ju tta to tt Isten 
az anyagiakból azok koldusok. Koldusok, 
nyom orgók a lelkiekben ; m áskor a kik lélek
ben gazdagok, m egvannak fosztva az anyagi 

é le t m inden adom ányaitól.
Szükség, szegénység  tehá t m indenütt van ; fönnt és 

a lan t; királyi trónon és az iparüző m űhelyében; m árvány
palo tában  és a koldus v iskójában egyaránt.

H ogy m elyik érzékenyebb szegénység, melyik fájóbb 
nyom or, azt ugy-e nehezen tudnád m eghatározni? A mai 
em ber csak  a fö ld ieket keresi, az anyagiak utáni törekvés 
foglalja le szive m inden vágyát, lelke minden gondolatat. Ezért 
tö ri m agát, küzd, fárad  az izzadásig, sokszor a kimerülésig.

S m ert e tek in te tben  soha s in c s : elég, m ert a fold, az 
anyag, kincs, pom pa nem  boldogít, űr marad, végtelen űr 
a szivben. K ielégítetlen kívánalm ak, ostrom olva föllépő szük
ség le tek  tám adnak  a lélekben, s érezzük, hogy ez a szegény
ség  nagyobb, ez a nélkülözés keservesebb, ham arabb kony- 
nyeke t csal a  szem be, nehezebb sohajokat sajtol ki a nél
kü lözésében nyom orgó kebelbő l. . . .  , - , , , 

És ebben az időben, a lelki és anyagi szükségletek 
m iatt való kínos hánykolódás közepett tűnik fel Isten gond



14

viselésének csodálatos je le n sé g e : Páduai szont Antal, O rvos 
a be teg  korágyánál; vigasztaló  a testi és lelki szenvedesek  
m iatt elcsüggedt em ber oldala m ellett.

Szent Ferencz atyánk gyerm eke, a mi te s tverunk  o ; 
kinek iskolája a szeráfi atya szellem ének, nagy szere te tén ek  
iskolája volt. Ebben képződött, növekedett nagygya, ebből a 
családból lépett ki a világ elé, m int az Isten kegyelm ének  
hatalm as alkotása. B üszkeségünk nem es önérzetből szárm á
zott szeretetünk tárgya  ő, hisz mi is e csa ladnak  vagyunk

tagjai ! . .
Szent Ferencz atyánk által Isten  igy ak a rt seg ítem  az

em bereken. Általa küldötte, ad ta  a v ilágnak páduai sz, A ntalt, 
N evét minden nap hallod kedves olvasóm , s m a m ár alig 
van kath, tem plom a szép hazánknak, m elyben nem  lenne 
fölállítva az 6 szobra, a mint kedvesen , vonzóan tek in t le 
a körülötte té rd ep lő k re ; ölében, kebelén  d rág a  k incsével a
kis Jézussal, Mintha Őt akarná m indenkinek odaiiyujtani, az 0
szeretetéből akarna m indenkit részelte tn i. Jó ság o s szem ei 
legalább ezt b e s z é l ik . . . .

Tény az, hogy Páduai szen t Antal tisz te le te  hata lm as 
lendületet vett. G yakran halljuk, a m int őt a század, a mai 
kor szentjének is nevezik. H m . . , h m , , .  • No és te  nem  
csodálkozol velem  együ tt kedves o lvasóm ? D ehogy  nem ! 
Hiszen sz. A ntalt m indig tisztelték , m ég éle tében  is, halála 
után is, azután is mindig, m indenkor ; a  szen tek  tisz te le tében  
nincs divat, nincs felkapottság ; sz. A ntal nagy  szen t volt 
m indenkor. Istennek kedves b a rá tja  m inden i d ő b e n . . . .  Tehát 
ugy-e hogy nem csak a mai kornak , a mi századunknak  
szentje ő ? !

Hanem hogy ma a v illam osság, divat, an yag iasság  
korában töm egesen járu lnak  hozzá az em berek , ez csak 
am ellett bizonyít, hogy ta lán  soha sem  volt oly nagy  a testi 
és lelki nyomor mint napjainkban, a sokat d icsért, nagyra  
m agasztalt előhaladás, felv ilágosodottság  korszakában .

Hivők és hitetlenek, katholikusok és p ro testánsok , em be



rek , kik m áskülönben sem m it sem tudnak, mert nem is 
akarnak  a szen tek  e g y e ssé g é ró l; elm ennek és leborulnak a 
nagy szent szobra előtt, hogy általa sükségeikben segélyt 
nyerjenek .

És ez rendén  is volna máskülönben, m ert az Urnák 
utjai k ifü rkészhe te tlenek  és soha sem tudjuk, hogy Isten 
mily uton-m ódon bilincseli le m agához a lelkeket. Világos, 
hogy sz. Antal eszköz a M indenható kezében, általa férkő
zik a szivekhez, különösen a mai korban, midőn úgy eltá
vo lodnak  Tőle az em berek.

A szen tek  tisztelete , az ő példájuk, életszentségük, 
erényeik  ragyogó  fénye m ás világba emeli az embert. Az 
elm élkedő lélek k ibontakozik  a m indennapiság egyhangú 
légköréből. A szen tekkel való társalgás, beszélgetés égbe 
kell ra g a d jo n ; lelki, szellem i em berekké kell tegyen minket.

S váljon tapaszta ljuk -e  a sz. Antal kultuszának terjedése 
által ezt a v á ltozást?

Nem adok e kérdésre  feleletet kedves olvasóm. Rád 
bizom, tek in ts körül, s fejtsd m eg a tapasztalatból. Gyakor
lati, igazán bensőséges, őszinte keresztény életet látsz-e? 
V irágzik-e az önzetlen, minden anyagiasságtól ment igazi 
vonzalom  Istenhez az ő szen tje iben? Nem tartja-e az em 
berek  legnagyobb  része L:cliiak a földi jót, első rendű kér
désnek  a testet, az anyagot?  Pedig  az anyagi jólét nem czé- 
lunk e földön, m elyért annyira érdem es törni magunkat, 
eszköz az csak, mely segit az örök czél, az örök boldogság 
elérésében . Lényünknek nem esebb része a lélek, ezért kell 
többe t fáradni, ezért ha kell áldozatokat is hozn i!

S m égis az em berek  legnagyobb része csak anyagiakért 
o strom olja  szen t A n ta lt; a nyerészkedés, m eggazdagodás, 
önzéssel te ljes  birvágy vegyül bele az ő tisz te le téb e!

Nem, kedves olvasóm , ez nem tetszhetik  szent Antal
nak, szen t Ferencz A tyánk minden földitől m egtisztult gyer
m ekének . az anyaszentegyház eszm ényi lelkületü szentjének!

N ézd az ő képét s azt a kedves jelenetet, melyet folyo-

15
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iratunk bem utat; elm élkedjél ra jta  . . . N yom or, nélkülözés 
van • ifiu és öreg, ur és szolga, gazdag  es szegeny , m in
denig m aga érzi szükségeit. T estben és lélekben, anyag iak 
ban és szellem iekben, minden tek in te tben . Szt. A ntal seg ít 
a kis Jézus által, kit karján  hord, k inek m egsúg ja  bajain
kat . K enyeret nyú jt; táplálékot a tes tnek , a lelki e le t 
kenyerét a léleknek. Menjünk hozzá Istenbe helyeze tt elő 
hittel rem énynyel, bizalomm al. S ha anyagi gondok  is sú j
tanak kapcsoljuk össze azokat a lelk iekkel. M agasztositsuk 
eszm ényítsük m agunkban azt, mi fö ld i; az Istenhez  való 
törekvés eszm éjével szenteljük  m eg  azt, mi a földhoz húz, 
m indjárt nem tapad  rá  az önérdek  sa ra  . . . A kkor szab a
dabban lélegzünk fel, az élet k e resz tjén ek  terhe  nem  lesz 
elviselhetetlen.

így  lesz az, ha m egértjük  szen t A ntalt, s m egenged jük  
neki, hogy m indenekelőtt érzelm eink, é le tünk  góczpontjához, 
a szivünkhöz férjen. Majd m egnem esit. Is ten  e lő tt te tszővé 
tesz ott m indent és mi nem  anyagú testi, hanem  va ló ságos 
lelki, szellemi em berek leszünk. Ő is ilyen volt, s azé rt le tt 
belőle szent, Jézus kedves b a rá t ja ; azért érdem li m eg, hogy  
tisztelje őt a gyarló em ber rgazán.

A u re u s .



ERENYISKOLA,

4. .4s nltísafossdg fo k a i

z első kapavágást m egtettük a fundamentum 
, elkészítéséhez. Sokat, de sokat fogunk izzadni,
I mig a kellő m élységig eljutunk, mert hát 

nagy a mértéke az alapozásnak. Sok földet, 
törm eléket fogunk a mélységből kivetni, 
m ig szilárd talajra akadunk, melyre a keresz

tény élet nagy, eró's épületét épiteni akarjuk, hogy 
se az árviz, se a vihar meg ne ingathassa!

A láza to sság a  hitélet alapja; mélyen le kell ásnunk 
az elme és sziv mélyébe, sok rendetlen indulatot, 
szenvedélyt, hibát, bűnt kell onnét kidobálni, máskép 
hitünk, keresztény életünk ingatag épület.

Az első kapavágásnál mindjárt ellentállásra talál
tunk, kemény tárgyakra akadtunk. Ha jobban megnéz- 

. zük azokat, hát azt látjuk, hogy kövek azok: a gög- 
^  tői m egkem ényedett elme és akarat. Mind a kettőt az
'̂ Csiy '  ó's-bűn tette oly kem énynyé: a kevélység. Igen, a 

kevélység semmi más, mint az elme és akarat tulten- 
gése, m egtévelyedése. IVlind a kettő túllép azon a 
m űködési körön, melyet neki az Alkotó kijelölt. Tehát 
vissza a körbe! ismerje meg mindegyik, hogy csendes, 
nyugodt, alázatos munkálkodással töltheti be csak 

rendeltetését, hogy sokkal szűkebb a kör, melyben m ozogniok kell, 
m intsem  erejüket túlhaladó vállalkozásba bocsátkozhatnának. Ez meg-
szégyenitéssel is jár, m ert: az I s t e n  a  k e v é l y e k n e k  e»enálles a próféta
á lta l igy szól az ú r :  m ég ha a csillagok közé ^=>kod feszkede . onnét 
is lerántlak téged! Vissza az alázatossághoz, te elbizakodott elme. 
Vissza az alázatossághoz, te csökönyös, m egátalkodott szív!



Igen ám, de hogyan? Hátha kijelöljük a korlátokat külön-küiön 
m i n d e ^ i k n e k .  Megeló'zó'czikkünkben általánosságban foglalkoztunk vele, 
az a l á z a t o s s á g  lényege, mivolta kijelölte azokat. M ost részletekben fog
lalkozunk velők és pedig az elme korlátaival,vagyis az elme alázatosságával.

A mi az elmét a kevélységre viszi, az a körülm ény, hogy nem 
ismeri be istentől, az ő  végtelen bölcseségétö l való függését. Hon- 
nét van emberi bölcseség? Istentől. H onnét van az érlelem  fénye? A 
mint a csillagok a naptól kapják fényöket, úgy az értelem  az örök 
igazság napjától. Istentől nyeri azt. H a a nap nem világitana a csilla
gokra, elhom ályosodnának, elsötétülnének. így járhat az elme is, ha 
fsten megvonja tőle m egvilágositó kegyelm ét: elborul, elsötétül s a 
büszke emberi ész kénytelen lesz m agát m egalázni A lkotója eló'tt. Az 
a kis emberi agy mennyire fészkelödik, be akar hatolni Isten titkaiba, 
véges létére a végtelent akarja m egérteni, érzéki létére az érzékfelet
tieket bírálni. Kicsiny az értelem ezek m egértésére  és szegény  lett 
volna az Isten, ha csak annyit tudo tt volna nyújtani, a m ennyi a  véges, 
korlátolt emberi elmébe belefér!

Az elbizakodott eline túl akar járni az Isten bö lcseségén . A tu d o 
mányban nem ismer m egállapodást, végokot. Mily keserű  csalódás 
következik erre, az eredm ények m utatják. Ez a törekvés csü törtökö t 
mond, csődöt mond, a mint ezt bevallották a legliberálisabb elmék. 
Soha, de soha nem lesz kielégítve az elm ének az a törekvése, vágya, 
mely Istenen akarja tultenni magát. A tudom ány  eszköz az em ber kezé
ben. Eszköz első' sorban, hogy segítségével megismerhesse Istent, 
m indennek, tehát a inJom ánynak is végokát, nem  ped ig  czél. Az esz 
köz nagyságát az em ber m unkaerejéhez képest szabja m eg az Isten 
és nem a mi akaratunk szerint. T ovább nem m ehetünk, csak a kijelölt 
korlátokon belül m ozoghatunk. Ha elragad bennünket a féktelenség, 
fájdalmasan ütközünk bele a koriátokba, o tt m ár Isten áll és takaro- 
dót paran cso l! Ebben az ütközésben össze  Is törheti m agát az em ber, 
ha elvakultságában erö'szakossá lesz, m ert minél eró'sebb a tám adás, 
annál erősebb Isten részéről a visszahatás.

Szükséges tehát, hogy az elme belássa az isteni bölcseséggel 
szemben való sem miségét, alárendeltségét, csak igy fog  boldogulni, az Igaz 
bölcség forrásából m eríten i: Valamint a földi forrásból nem ihatik valaki, 
hacsak le nem hajol, úgy Krisztus élöforrásából és a Szentlélek folyójából 
senki sem meríthet élővizet, ha alázatosan nem akar lehajolni <. (C aes. Arel.)

Mire is lehet büszke az em beri elm e? A mi benne is van. Isten
től van. A mit tudunk, arra m ások, nálunknál okosabb  em berek tan í
tottak. Könyvekből m entettük ism ereteinket? A zokat is o lvasottabb, 
képzettebb emberek irták, mint ml vagyunk. Van egy jó, elm és g o n 



d o la tu n k ?  Ezt sem m agunktól találtuk ki, »minden elégségünk az 
isten tő l vagyon«, Tőle származnak a szent vágyak, helyes szándékok 
és Benne végződnek. iWit dicsekedhetünk tehát? A ki adta, az el is 
v eheti; ha m egvonja kegyelmét, élő-halottá válhatunk.

T ihá l az elme ism erje be gyenge, gyarló voltát, ez a: elmebeli 
alázülosságnak első foka .

M ásodik foka pedig, hogy az em ber tekintse magát semminek, 
am inthogy valóságban semmi is. Csak eredetünkre tekintsünk vissza, 
m iből vagyunk? Semmiből. Hol voltunk évtizedek előtt, mielőtt még 
nem  szü le ttünk? Sehol. A világ nem tudo tt rólunk semmit, más em
berek  m ár régen éltek, fáradtak, érdem eket szereztek, mikor mi még 
a sem m iben  voltunk. Az Isten egyszer csak kivett a semmiségből, 
em beri testbő l, melynek eredete por, életet adott nekünk, testet adott 
n ekünk , mely szintén csak por és egyszer csak a porba tér vissza. 
T ehát mit kevélykedik a por és ham u?« Te excellenciás, te méltó- 
ságos, te nagyságos, te tekintetes, te szegény pór, munkás, hivatal
nok, p o r vagy! Por, a mit lábunkkal taposunk, a minthogy rátok is 
taposnak  az em berek, ha a sírban elporladtatok! H ogy ez a por 
b íborba, bársonyba, selyembe, vagy perzsa szőnyegbe, vagy talán csak 
közönséges daróczba vette m agát bele, kinek az érdem e? Mi a por 
so rsa , ha a ruhába beleveszi m agát? Egy nap bottal jönnek és kiverik, 
kirázzák belőle. Igen, jön a halál, jön m indennap; majd itt, majd ott 
csinál nagy takarítást. Hát meglátja a bíborban is a port, meg a pok- 
róczban is. Kirázza, kiveri belőle, épp úgy, mint a szobatakaritók, ki 
az  ablakon vagy az udvarban, nem hagyják a port leülepedni a szobá
ban. Az a kegyelm es por, m eg az a felséges por a többi porral szé
pen összeverődik. Ki ismeri, ki tudja, hogy miből szállt ki? Palotából? 
K unyhóból? C sak a sirkő jelzi, hogy egykor ez a por valami vall. 
A  czim, a rang, a kötelezettségek m egszűntek és csak a számadást 
nehezítették az örök Bíró előtt.

Igen, gondoljuk m agunkat semminek és ne valaminek, m ert m eg
csaljuk önm agunkat. H íres emberek, hatalmasok, gazdagok, tudósok 
vagyunk? Mily szánandó az elme, a mely ezekben tetszeleg magának! 
H a az em berek valaminek tekintenek, hírünket, nevünket dicsőítik 
érdem einket elismerik, mily kicsiny körre szorul az em ben nagysag 
és d icsőség! Egy nagy városban hányan ismernek téged? hányan a 
v idéken? a m egyében? az o rszágban? E urópában? a többi világrésze
ken? A hol híred él, csak az él, személyedet ott sem ismerik, kell, 
ho<^y m agadat m egism ertesd vagy hogy mások bem utassanak. Máskép 
te ,u,gv ember, m int a .«« .» /elkeveredel, eltűnsz az emberek forgatagában 1

JWi az em ber, hogy egyáltalán érdem es róla beszélni? Önmaga-
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ból, önm agától semmi. Ha meghalt, akkor tudódik  ki sem m isége. K i
viszik a tem etőbe. Ugyan hányan tudják, teszem  egy nagy városban , 
hogy ki fekszik abban a diszes k o p o rsóban? És mily tehetetlenül fek- 
s"^k ott, gyám oltalanabb egy apró féregnél. E lhangzott a harangszó... 
egy pár obllgát részvétnyllvánltás. . .  azután begyöpösödik  a sirhant 
és végre elmúlik az em ber emlékezete. Az Idő, a legjobb orvos, siet 
begyógyítani a szívsebeket, a hivatalban, a rangban, a m elyben az 
ember pótolhatatlannak tartotta m agát, m ásokat ü lte tnek ; a tu d o m á
nyos kör elparentálja és mint lenyugvó napra tekint vissza reá és egy 
másik felkelő napot üdvözöl egyúttal. Fuit, volt, m ost m ár csak ro t
hadás martaléka, por és semmi egyéb.

Talán csak a halál bizonyítja az em beri nagyság semmiségé!, 
talán csak ez képes kiábrándítani a hiú elm ét képzelődéseiből?  Nem , 
megteszi ezt maga az élet. K iábrándítja az em bert a n agyság  átka: 
az irigység. Azt m ondja szt. Bernát egyháztanító  : A n n yi irigyiink van, 
a liány embert fe liilm nlnnk valamiben. Igen, az em ber csak saját fején 
szereti látni a babérkoszorút, a m ásén nem akarja m egtűrni. H a le 
nem veheti is egészen, vagy m eglépi, vagy töviseket szurdal a bab ér
koszorúba. Példák kellenek? O tt van Széchenyi, a legnagyobb m agyar. 
Ezt a szellemórlást nem akarják m egérteni, írígylík, gáncsolják , lenézik, 
üldözik törekvéseit, mig végre a döblingi szom orú házban lelke v ég 
leg elborul, felemészti a honfi bánat és önkezével tépi szét azt az 
életet, mely a magyar hazának fényt, d icsőséget nagyságo t volt hivatva 
teremteni. O tt vannak nagy költőink: Katona, M adách, E lism erés nél
kül szállnak le a sírba. O tt van D ante, a ki az em berek ü ldözése  elől 
a tem plom ba menekül, hogy fájó szivére o rvoslást keressen . Látjuk a 
nagy Kolumbust bilincsekben; b izonyára nem  a hála és elism erés 
rakta kezeire és lábaira. M ég egy p é l d a . . .  K onstantinápoly  u tczáin 
egy vak koldus könyörög szivet rázó hangon  alam izsnáért. KI ez a 
rongyos em ber? Egykor Jusztinián császár győzedelm es hadvezére. 
Halljátok, mit m ond? Adjatok alam izsnát a szegény  Belízárnak, kit 
a szerencse felemelt, de az irigység szem eitől m egfoszto tt .

De nem folytatom tovább. Elég példa ez arra nézve, hogy az 
ember önm agát semminek tekintse. Azt a fényt, nagyságo t pedig, 
mely őt körülveszi, csak csalóka fénynek, mely ham ar elhalványul, 
álomnak, melyből hirtelen fölkelthetik, töm jénfüstnek , mely a legkisebb 
széláramlatra szétfoszlik. De legtalálóbban Izaiás próféta jellemzi : 
• Minden test széna és minden d icsősége, mint a m ező v irága; m eg
szárad a széna, elhullik a virág, ha az Ur szele ráfuvalL . Sem m iért 
kapaszkodni, semmiért a valót, az örökkévalóság d icsőségét föláldozni, 
nem fizeti ki magát. Azért az em ber önszem eiben és m ások elő tt is csak m a
radjon sem m i, úgy lesz belőle Isten szemei előtt va lam i! P . A r isa tid .
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K arének virradatra  

( In  coelcsii co lleg io ..)

E gieknek dicskarába
Uj tagot vesz be az éden.

_-l szen tekn ek  u j virága
D íszü k  a szép rózsakerthen.

Ferencz kegygyei illatozván,
Lón a láza t m in taképe:

S  most az égnek fé n y l ik  ormán, 
M in t nagyoknak büszkesége.

J ó l m űvelvén, a barázdát.
D ús kalászii m arkoka t hajt.

S  hordva gyarló fö ld i álczát, 
R ászed i az iidv-irigy fa jt.

H irdetvén a le lki törvényt 
Megtöré a testi gógöt

A  világon s bűfiös. önkényt 
Ö nm agát legyőzve, győzött.

N em csak a szó. szent példája  
M ntatá  az égi ú ta t ;

S  Íme. m en n y i század állja  
E z t a tettben élő ú j ta n t!

( 1882.)

4̂ szegénység telkén ültet 
Szőlőt ó a kisebb n yá jn a k :

S  k ike t maga mellé gyűjthet. 
Életökre szent szabályt ad.

Maradandó gazdagsághoz 
Édesget ő szegény nyájat.

Melyet égi lakomákhoz 
Tettek nyelve által já ra t.

Fénylik  élte, tanítása,
Tündökölnek nagy csodái:

L ám pa  ő. hogy bárki lássa: 
M elyik úton lesz jó  já rn i.

Nagy k irá lyn a k  fénylakába  
Vedd be M ester! tanitványid,

És erősítsd üdv-jogába
Az Vr K risz tu s hii szolgáit.

K ik  nyom orgunk e sötétbe'
Hélt kövessük csillagunkat,

S  a kegyelmek A tyjéit kérve. 
M inket is dics-körbe ju tta t.* )

hnets F  Jákó .

) E karének  körö lve v»n „A hitatossági Kalauz a «e ,-ap l,ik u . F erenc . a t,'a  III. rendje

szám ára . Csik-Soralyón. 1886.“ czimű m unkában. _ szerkesztő.
Mi is közöljük a m egkezdett Officium teljessége vegett.



XIII. LEÓ PÁPA ÉS SZ. FERENCZ HARM ADRENDJE.

... .„ A k a r ju k  cs a m ennyiben  r a jtu n k  áll, 
arra  fo g u n k  fűrekedni, h o g y  a  h a rm a d 
re n d  m in d e n ü tt e lter jed jen  és  a z  e g ész  
fö ld k e rek sé g e u  virágozzék'^* X I II .  L E Ó .

zen tséges Atyánk keblét már zsenge korától 
fogva a szent Ferencz és harm adrendje iránt 
való szeretet heve m elengeté. E szeretet ko
rával nó'ttön-nött és késó'bb a harm adrend 
egyik legbuzgóbb tagjává tette. Midó'n pedig  
perusiai püspökké lett, legfőbb óhaja az volt, 
hogy a kedves harm adrend -et m egkedvel- 

tesse híveivel s minél több  tagot toborozzon  K risztus tábora, a har
m adrend számára. E czélból 1871. deczem ber 20-án fó'pásztori levelet 
küldött szét püspöki m egyéje m inden községébe, m elyben páratlan 
lelkesedéssel dicséri a harm adrendet. O rvost lát benne, mely a vallás- 
talanság éles tó'rével m egsértett társadalom  sajgó sebére gyógyirt csö- 
pögtet, miként a XIIL század bajait is m egorvoslá. U gyanezen kör
levelében szentegyházho: hasonlítja, mely a világ csalfasága ellen oltal
mai szolgái mindenkinek s m elynek édes m agányában a lélek az égi 
béke szent nyugalm át feltalálja. Majd terebélyes fá h o z  hasonlítja, mely
nek lombjai védelmül szolgálnak a kísértések heve ellen, s mely a 
társadalom szám ára a jólét és nyugalom  édes gyüm ölcseit term i.

Mint a fiai szorgalm án örvendő' atya fejezi ki ö röm ét a harm ad
rend dicsőségét terjesztő lafok  és iratok fölött és egyúttal papjai szi
vére köti a harm adrend terjesztését.

IX, Pius pápa úgy gondolkozott, hogy ha a harm adrend v éd n ö 
kévé (protectorává) Pecci Joakimot* nevezi ki, a harm adrend egy 
buzgó apostolt nyer benne. Rem ényében nem csalatkozott, m ert a

Ez volt szentséges A tyánk neve, m ie lő tt a  pápai széket elfoglalta.
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pápa alig nevezte ki Pecci biborost, ennek szemeiben az örömkönny 
szivárványa csillogott s öröm telt szivvel sietett a : kedves Assisiba, 
hol m iután disz-bevonulást tartott, a töm érdek harmadrendi tagból 
álló gyülekezethez nagyszabású beszédet intézett, melyet igy k ezd : 

IX. Pius szents. atyától a harm adrend védnökévé neveztetvén k i . . . .  
nem tudom  eltitkolni ö rö m ö m e t. . . .  Az ö (szt. Ferencz) harmadrendje 
nekem m indig úgy tűn t fel, mint az isteni sugallat folytán alapított 
keresztény tökéletesség  iskolája, a lelki javak szülője s a vallás és 
társadalom ra oly hasznos intézmény. Midó'n ily megtiszteltetés jut 
osztályrészül, ö röm öm et nem titkolhatom . . . .

Mieló'tt a pápai m éltóságra jutna, még egyszer apostolként látjuk 
m űködni a harm adrend ügyében. Erről az 1877. decz. 20-án kelt kör
levele tanúskodik , melyben papjainak szivére köti, hogy a harmadrend 
dicsőségét — melynek alapitója a szeráf lelkű férfi és Krisztus előtt 
oly kedves szt. Ferencz, s mely rend tagjaiban igen sok jámbor és 
tu d om ányos em bert számlált - a népnek hirdessék: a könnyen meg
tartható  rendszabályokat, melyek csupán Isten és az egyház paran
csainak hü teljesítésére és a jó cselekedetek gyakorlására köteleznek, 
tö reked jenek  közzé tenni és m egism ertetni híveikkel s mondják meg 
nekik, h o g y  a társadalm i béke és jólét legalkalmasabb előmozdítója a 
harm adrend. Tudják m eg m indnyájan mondja tovább a körlevél - 
hogy  akaratunk az, m iszerint a harm adrend úgy a tagok szaporodása, 
m int . . a  szabályok hü m egtartása által nagy és dicső legyen ..

E néhány vonás is fényesen igazolja, hogy szent Atyánk mint 
pü spök  egyházm egyéjében a harm adrendnek valóságos apostola és 
atyja volt. M időn pedig  a pápai m éltóságra emeltetett, még odaadóbb 
buzgalom m al m űködött a harm adrend ügyében. íme, még egy hónap 
sem  telik el a koronázása után s már is megkezdi apostolkodását a 
harm adrend ügyében. Midőn ugyanis 1878. márczius 29-én Assisiből 
egy harm adrendű  b izottság  tisztelgett előtte, a többi közt e szokat 
in tézte h o zzá : A m int az Isten elküldé szt. Ferenczet, hogy koranak 
rom lo tt erkölcseit a harm adrend által megváltoztassa, meg vagyunk 
győződve, hogy  e rend a legelőnyösebb arra, hogy a világot az 
Evangélium  m egtartására terelje.

Ugyanez évben nehány hó után egy Sallót nevű franczia plébá
nossal a következő párbeszédet folytatta:

Melyik utón akarsz Francziaországba visszatérni?
A Loretto-felé vezetőn, szentséges A tyám !

- Jó I első teendőd lesz, hogy menj Assisiba s ott időzz egy 
kevés ideig. A ssisiban minden keresztény szív erőt nyer.



Szívesen fogol< ott időzni szen tséges Atyám, de a kellem et

len id ő -----
Nincs szó m ost az időről, m ondjad csak harm adrendű vagy?
Nem szentséges Atyám!
Menj tehát Assísiba és a szent Ferencz-rendi zárdafőnöknek 

mond meg, hogy a pápa azt m ondja neki, hogy téged vegyen be a 
harmadrendbe.*

Ezen kívül buzgalma és kegyelete annyira m ent, hogy valahány
szor e s z ó t : harm adrenJ  vagy >harnuidreitJu hallotta, m indig 
dicsérő nyilatkozatát lehetett hallani. Álljon itt nehány példa.

Egy alkalommal a kihallgatáson (audientia) egy lelkipásztor a 
gondjaira bízott harm adrendüek szám ára kü lönös pápai áldást kért. 
.\\ire a pápa igy sz ó lt :

- A szent Ferencz harm adrendű tagjai szám ára?
Igenis szentséges Atyám, a harm adrendüek szám ára.
A h ! az előttünk m indig kedves h arm ad re n d ü ek ! Igen nagy 

vigaszt nyújtanak nekünk. Isteni sugallat folytán ez in tézm ényt ism é
telten ajánlottuk, m ert a harm adrend semmi m ás, m int a helyesen 
felfogott keresztény élet. [Narancsai könnyen m egtarthatók , ugyanis 
naponkint tizenkét Miatyánk, Űdvözlégy és D icsőség  elm ondásából, 
egy évben kétszeri böjt m egtartásából állanak, egyéb kö telességek 
minden keresztényt egyform án köteleznek.

Ezt hallván a szintén jelenlevő marseíllesi püspök , igy szólt a 
p áp áh o z :

Szentséges Atyám ! m éltóztassék szen tséged  engem  am a kegyben 
részesíteni, hogy szentségedtől az im ént hallottakat elm ondhassam  a 
püspöki megyémben levő harm adrendüeknek, a kik szintén igen szá
mosán vannak.

-  A legnagyobb készséggel, válaszolá a szent A tya hiresz- 
teld mindenütt, hogy Francziaországot a harm adrend által akarjuk 
megmenteni. A püspöki m egyédben levő harm adrendüeknek m ond meg, 
hogy maga a pápa is harm adrendű és m inden nap elvégzi miséje 
előtt a rendszabály által előirt 12 Miatyánk, Ű dvözlégy és D icsőséget. 
Neked pedig igen ajánljuk a harm adrend terjesztését.

(F o ly ta tjuk .)

E iiseb iiis .
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A SZERZETESI INTEZMENYEK HATASA 

A KÖZÉLETRE.

mindnyájunk érzékét és figyelmét felkeltette az a sok tarka, 
barka ruha, azok a rokonszenves arczvonások, lesütött 
szem ek, komoly léptekkel, elmélyedve, egyszerűen, sze
rényen. Am ott egy fekete ruhás, fekete ó'wel, egyszerű 
talárban, ez bizonyára jezsuita; itt egy mezitlábos, barna 

kötéllel átkötve, ez pedig valószínű a szigorított Ferencz- 
valö; em itt m eg egy fehér ruhás, szijjal a derekán, fekete 

köpennyel, ez e döm és szerzetes. De ki tudná mind elsorolni 6'ket?! 
Ugyan miért vannak ezek ? A mily változatos a ruházatuk, ép oly vál
toza to s és sokféle a m unkájuk! Tudod, ez az evangéliumi mustár
mag, mely terebélyes fává növekedett, mely táplálja a reászállókat. Fa, 
m elynek szám talan ága és boga, bőséges gyümölcse a szerzetesek 
m egszám lálhatatlan serege, s azon kifejtett munkásság, mely életet 
ad o tt s adni fog  a világnak a jövőben is.

T ekintsünk el ezen intézménytó'l, mint a jelen korban feltűnő, 
egyedekböl álló term észetes társaságtól, nézzük ezt a maga való
ságában , eredetiségében. A lighogy feltűnt az ember, a szép, krisztusi 
em ber a földön, elhangzott az édenben ajkáról az a világra kiható 
s z ó :  Xoii sc’rviaw . És ez a Nem szolgálok, megteremtette a bűnt, 
fö lforgatta  az egész világot, az em beren m eglátszott az állati vonás 
m egszűn t term észetében az öszhangzat (integritás), bűn, gonoszság, 
kifakasztotta bim bóit. Ez iszonyú felfordultság láttára némelyekben 
m eghonosodo tt az a gon d o la t: el-el innen mig lehet! s magányba 
vonult az em ber, hogy teljes erejét megfeszítve ellenállhasson a 
fölszabadult hatalmaknak. Ámde ez m ég csak köd és fátyol, nem igazi
aszketikus, szerzetesi vonás.

Jön a Krisztus, feltűnik a világ M egváltója, ez első szerzetes, 
övezve a szegénység talárjával, arczán a lis,lasúg  ragyogó fénye fejet 
a töviskorona ékesíti s engedelm es egész a kereszthalalig, folnyitja 
isteni a jk á t: H a tökéletes akarsz lenni, menj, add el a mid vagyon.



jöjj és kövess engem. Bizony m ondom  nektek, íi tisztátalanok sem 
m ennek be az Isten országába. Tagadd m eg önm agadat és örök élet 
lesz osztályrészed. íme a törvények és a czél, mely felé kell indu ln i 
annak, ki szerzetes akar lenni. Krisztusi szó volt tehát a szerzetesi 
élet m űsorának a kihirdetó'je. Alig hangzott el tehát a Krisztusi szó , 
már is P éter: Mi elhagytunk m indent, mi lesz ju talm unk? De 
nemcsak Péter környezetében hangzott fel K risztus szava, ez kevés 
lett volna, hanem Kis-Ázsiában is, a római Capitól előtt is, A lexán- 
driában is. És reá ziig az óriási felelet: mi elhagytunk m indent. És 
e szónak ereje csodákat müveit. A zsidó  N ikodem usok, az alexan
driai bölcseló'k, a római patricziusok vagyonukról lem ondanak, nincs 
többé zsidó, nincsen arab, görög  avagy patriczius, egy a m egszólító  
szó : Kristusban testvér! -  Eltűnt azonban a testi szem ek eló'l a szer
zetesi eszmény. Krisztus fölment az égbe, az a hóditó  eszm e pedig, 
az egy sziv és egy léleknek az eszm éje a 300 éves keresz tényüldöz
tetés után hanyatlani kezdett. Alig hogy kilépett a keresz ténység  a 
földalatti katakombákból, m indjárt kezdett hideg, langyos lenni a 
Krisztusi elvek iránt, szóval m egszűnt igazi szerzetes lenni. E ltekin
tett a ttó l: szentté tenni, széppé. K risztusivá önm agát is, m ásokat is. 
Már pedig ezt tűzte ki czélul Krisztus, az első' szerzetes, ezt hagyta 
hátra örökségül, ezt tette egyházába, ezt a kolostori élet b ensejébe  s 
ezt kell művelni, ápolni annak, ki utána indul, ső t tökéletesen  követi.

A boldogság m egalakítására, a testi s lelki üdvözitésre  és bol- 
dogításra kétségkívül m unkára van szükségünk és pedig  igazán hősies 
munkára á m ! S íme e hősies m unkát teljesítik a szerzetes rendek. 
Nevelni, tanítani, művelni, ápolni, életet adni testileg, lelkileg, ez az ő 
m esterségük kezdettől fogva a mai napig. Alig lépett ki az egyház a 
katakombákból, alighogy felépítette egyszerű kupolás tem plom ait máris 
enyhe ligetek, sűrű vadonok közepette, sziklabariangokban ö nsanyar
gató remeték vonulnak félre a világ zajától, írna, böjt, m unka által 
dicsérik az Urat. Feltűnik a thebái Antal a lak ja ; a példa vonz s szá
zak, ezrek követik s Pachom ius alatt ö sszesereg lenek  s alapját vetik 
a zárdái életnek. M indenütt é l e t ; vidám, áh ita tos zsolozsm a tölti be 
a pusztákat s a rengetegek vadonjait, m indenfelé m unkásság, kér. élet. 
A hová lábukat betették, m indenütt haladás, fejlődés, jólét m utatko
zott. Az ő m unkásságuk korszerű és korszakalkotó valami. Az isteni 
gondviselés akkor s oly irányban és m unkásságban rendelkezik a 
szerzetesi intézménynyel, mely teljesen az illető kornak m egfelel. Ép 
azért a kor szükségeihez képest változtatták tö rekvéseiket: egyszer a 
földet művelték, m ásszor a tudatlanokat oktatták, majd a b ű n ö sö k e t 
javították, a szerencsétleneket vigasztalták és a nyom ort enyhítették.
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H elyesen jegyzi m eg az angol történetiró  M aculay; Jó volt, hogy a 
tudatlanság  és eró'szak korában nyugalmas zárdák és kertek voltak, 
melyekben a béke m űvészeteit gyakorolni lehetett; a hol a szemlélődő 
term észetűek, m enhelyet találhattak, hol egyik barát Virgil Aeneisse 
másolatával foglakozhatott, a m ásiknak Aristoteles Analysisei fölött 
lehetett elm élkednie, hol az, kinek a m űvészetre volt hivatása marty- 
rologium okat festhetett, vagy feszületet faraghatott, s hol a term észet
bölcselet kedvelője kísérleteket tehetett a növények és ásványok tu
lajdonai körül. Ha ily m enhelyek nincsenek itt am ott elszórva a nyo- 
morú porság  és az arisztokraczia várai között, az európai társadalmat 
csak teherhordó  és ragadozó állatok képezik. (Anglia tört. Csengery.) 
A m űvészet, tudom ány, ipar nem de a vallás által m egterem tett helye
ken v irágzottak? Méltán m ondhatjuk Európa felét ők tették lakhatóvá. 
Ő k őrizték m eg a tudom ány, m űvészet remekeit és termékeit az utó
kornak. Az ő  iskolájuk a kereszténységnek éléskamrája volt, melyből 
életet, nevelést, oktatást nyert. Ha végig vonultatjuk őket századokon 
keresztül, azt tapasztaljuk, hogy az ő m űködésűk korszerű és ép ez 
időszerinti rendeltetésük, az isteni G ondviselésnek csodaszerü mű
ködése. Ha a keresztény m unkásság s az oktatás, tanítás módjára 
volt szükség, föltűnik szent Benedek és alapját veti a híres Benczés- 
rendnek, mely nem sokára világtörténeti tényezővé kűzdte fel magát. 
E szerzet az, melynek Európa m űveltségét köszönheti. Ha pedig az 
anyanyelvüség m egm érhetetlen tengere háborgott s hányta, vetette 
fod ros hullámait, eló'lép az erények őserdeje, a szegény és alázatos 
Szeraphi Ferencz és megköti a Xlll. század anyanyelvűségét kordá
jával. Mikor felkelt az eretnekség szele, hogy összetörje Péter sajkáját, 
fellép egy D om onkos és az eretnekség szele lecsillapul. Midőn pedig 
a vallási tudatlanság  s ebből szárm azó hitközöny ütötte fel fejét, fel
lép egy Loyola Ignácz, fölajánlja kardját a szent Szűznek, búcsút 
vesz a katonai élettől és alapját veti a híres Jézus-társaságnak. Hogy 
mily sok jót s h asznost tett és tesz ezen társaság itt, szükségtelen 
elbeszélnünk. Legyen szabad mégis az istentagadó Voltairnak szavaH 
idéznünk : N incs nagyobb képtelenség, mint erkölcsi puhaságról vá
dolni azon férfiakat, kik Európában a legszigorúbban élnek s Ázsia 
és Amerika határain a halált keresik. Mit szóljunk a chinai, amerikai, 
afrikai m issiókról, kiknek a m unkája? A szerzeteseké! Kik, nemes, 
önfeláldozó hősies lélekkel távoznak ez idegen helyekre s itt egész 
nem zetet, egészen műveletlen törzseket nyernek m eg Krisztusnak, 
társadalom nak, kultúrának. És mit szóljunk ama számtalan szerzetesi 
in tézm ényről: a sok férfi és nő congregatióról, arról a sokféle mű
ködésrő l?  Sokat, nagyon sokat lehetne beszélni.
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A tudom ány, m űvészet ugyebár azok a tényezők, m elyekre az 
állam, a társadalom s a közélet ereje nehezedik. Kik őrizték és ápol
ták ezeket? Kétségkívül a szerzetesek? A zárdák csendes falai közt 
volt elhelyezve az a derengő s folytonosan világitó láng, mely 
hevilágitott a barbárság sötétjébe. Bármily téren keressz, m indenütt 
megtalálod őket, mint a tevékenység, tudom ány, egyszersm ind a m eg
testesült szeretet embereit. Aquinói Tam ás, D uns Skót János uj rend
szernek alapítóivá lesznek a hittudom ányban. Tam ás m edret vájt a 
keresztény bölcsészeinek, utat tört a tudom ánynak. - Nagy Albert, 
Bacon Roger a term észettudom ánynak elsőrendű csillagai. A hittudo- 
dom ány és bölcsészet, term észettan és m űvészet terén uj rendszerek  
és törvények, uj Ízlések, igazságok és tünem ények felfedezőit tisztel
jük e szerzetesekben : Kezdve az astralis sphairák járásának szám í
tásától egész a vegytanig s az óráig vagy akár a puskaporig. 
(Ipolyi A.)

Mi magyarok, mi éreztük és érezzük igazán az ő  áldásdús m ű
ködésüket. Nincs egy levél történelm űnkben, mely az ő  tevékenysé
gükről ne beszélne. V essünk csak egy kom oly p illantást hazánk 
ezeréves történelm ébe. Történelm ünk fakultabb levelei nem de a kö
vetkezőkép beszélnek. Ezerévvel ezelőtt M eotis ingoványain, D on és 
Volgán keresztűltörtet egy csapat, ott a vereczkei szoroson  keresztül 
tör magának utat és a Kárpátok hegykoszoruzta  vidékein, valam int a 
Duna és Tisza arany kalászszal ékesített rónáin telepedik le, m agával 
hozva a term észeti em bernek m ezét, buzogányával nyerseségét, harczi 
ösztönével durvaságát, életmódjával nom ád term észetét, táltosaival 
pogány jellegét. Harczi vágyától ö sz tönözte tve  a m ár m üveit nyugato t 
támadja meg, de a nyugat által leveretve, szom orúan tér v issza ha
zájába, fényesen látja igazolva, hogy harczi vágy, kopja, buzogány, 
hadúr nem elég, m ég kell valami a fenm aradáshoz, az e x is te n tiá h o z : 
a kereszt, a kath. hit, tudom ány, m űveltség, vallás, a term észeti em 
bernek levetközése s a kegyelmi em bernek, a Krisztusinak felöltése. 
S Íme lássátok mi történ ik? M egjelenik néhány em ber hosszú  talár
ban, vértanúi jellemmel fölfegyverkezve, azt m o n d ja : Mi szegény 
Benczés-szerzetesek vagyunk, m issiót tartunk, m eghódítjuk M agyar- 
országot Krisztusnak s m egtéritjűk a m agyarokat az egyháznak, a 
jólétnek alapvetői vagyunk,. Elvetik az evangélium i m agot, beszélnek 
kath. hitről. Krisztusi életről és szavukra kezdik a pogány  oltárokon 
kioltani a tüzet, a pogány nyerseség , vadság m egtörik, haduristenüket 
nem tisztelik többé. A m agyar Sión orm án felragyog a kereszt, m in
denfelé jólét, boldogság, m űveltség és a nem zet királyával együtt 
Knsztus követője lesz. A m agyar felfogta ez á ldásos m űködést,



öröm mel engedett helyet, m űködési tért, kedves szerzeteseinek, mert 
tudatában volt annak, hogy ők barátai- , jóakarói, résztvevői öröm
ben, búban egyaránt.

És az ő vezetésük mellett em ber lett a magyar a szó teljes értel
m ében, a kath. elvek a legnem esebben, legfenségesebben virágzottak 
ki rajta. D e nem csak a békében, hanem a balsorsban is, s itt legin
kább m egm utatták, hogy igazán barátai a népnek. Mikor a fanatikus 
török m egsem m isítéssel fenyegette hazánkat, hatalmas szónoklataikkal 
valóságos heroszszá varázsolták katonáinkat, kik vért, életet bátran 
áldoztak, ha kellett Istenért, királyért, hitért, egyházért. Ismeretes előt
tünk a kis Tömöri alakja; örökké emlékezetes Kapisztrán János 
ferenczrendi szerzetzsnek Nándorfehérvárnál kivívott győzelme. Midőn 
az eretnekség szelleme vívott harczot a kath. egyházzal, ismét szerze
tesek  azok, kik erélyesen vívják m eg a harczot egyházunk elleneivel. 
O tt van Marchiai Jakab szintén ferenczes szerzetes, ki maga 70,000 
eretneket vezet vissza K risz tu shoz! O tt van a magyar bíboros Ciceró 
Pázm ány Péter, ki hatalm as röpirataival védi Péter sziklavárát! Komoly 
tudásukkal, á ldásdus m űködésűkkel, szigorú életmódjukkal mindenkinek 
figyelmét m agukra vonták, s ép ezért nem is csoda, ha köztisztelet
ben részesültek. A pápák komoly egyházi ügyek elintézésével bízták 
m eg ő k e t; a fejedelmek szívesen látták királyi udvarukban a szerény 
szerzetest, a legnagyobb készséggél fogadták tanácsaikat az országos 
ügyek elintézését illetőleg. A nép öröm est bízta rajok gyermekei nevel
tetését. A hivek szorgalm asan látogatták templomaikat, hogy hallhas
sák keresetlen, szem léletes és m egrázó beszédjeiket. Milyen volt a 
m agyar nép az ő vezetésük alatt? A családi szentély ragyogott az 
erények ragyogó su g a ra itó l; mily bátor, harczias volt a háborúban, 
ép oly szelidlelkü, nyájas, engedékeny és hőn szerető férj volt a 
családi k ö rb e n ; a mily szigorú és önm egtagadó önmagával, ép oly 
lovagias, nagylelkű m ások irán t; úgy hogy igazán elm ondhatta önm a
gáról : »Járjatok be m inden földet, a melyet az Isten m egteremtett, nem 
akadtok bizony bizonyára a magyar nem zetnek a párjára.

M ost a dicsó'séges XX-ik század hajnalán, m ost is találkozunk
velük m indenütt, hol nem es munkáról, nem zetünk jólétéről, egyházunk, 
kedves hazánk felvirágoztatásááról van szó. Czéljuk m ost is az, önma
gukat, m ásokat boldogítani, segíteni, emelni testileg ép úgy, mint 
erkölcsileg I Majd m int fáradhatatlan, ügybüzgó tanárokkal találkozunk 
velők, majd m int gyóntatóatyák, missionáriusok, hitszónokok irányí
tanak bennünket örök czélunk felé; egyszer a betegek ágyánál adjak 
a gyógybalzsam ot, m ásszor az árvának, éhezőnek nyújtanak kenyeret 

íme ilyenek ők, a szerzetesi eszm énynek, Krisztusnak a kővetői



Itt felesleges, egészen szükségtelen a d icséret, itt a tettek úgy is han
gosan beszélnek, hangosabban, m int akárhány ajak. Láttuk őket e 
néhány vonásban lerajzolva, m eg is ism ertük m ű k ö d ésű k e t! M ár m ost 
mit tanulunk az ö  életükből? Egy ig azság o t: Im ádkozzál és do lgoz
zál 1 E két dologra terjeszkedik ki az ö  m űködésük. Im ádkozni az 
Istenhez, dolgozni magad, felebarátod javára. E két szóban van 
lerakva az isteni gondolat szerinti em bernek örök törvénye, melynek 
teljesülését hol látjuk leginkább? A kolostori csendben , a zárdák falai 
között, a szerzetesi iskolákban, tem plom okban stb. Jól m ondá egy 
rationalista tu d o r: Űzzétek ki őket e világból és nem találtok erélyes 
em bert, oda lesz a hősi példánykép, beáll a barbárság  éjszakája.«

Ők voltak a hagyom ány hordozói, a kultura m esterei, a  tudom ány 
szövétnekei, az igazság tanitói, m egtestesü lt charitas, élet, m inden ! 
Félre e ferde m agyarázatokkal, a félszeg fe lfogásokkal; ha az érdem  
és páratlan munka által szerzett koszorút nem adjátok  nekik, legalább 
az elismerés hangján szóljatok ró lu k !

B a siiiiis .
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Az ima a lélek mindennapi kenyere, a szellemnek léleg
zése, az égből földre aldnyuló aranyláncz, melyhez szorosan 
kell ragaszkodnunk, ha a kisértések hullámaiban elveszni nem 
akarunk.

A r. sz. y á n o s .



Szűz Anyámhoz.

S z e re te tt  s z ú z  A n y á m ! a  m oso lygó  égbolt 

L e lke d  h a so n m á sa !  a z  is o lyan  s zép  volt, 

N e m  volt benne á r n y é k . . .

J á r ja m  be s z á zs z o r  is  b á r  a z  e g é sz  földet, 

O h H o z z á d  hasonló t, oh ily  S z ü z e t  többet 

S o h a se  ta lá ln é k !

A láza tos Lényed, olyan kedves, szende. 

M int a z  ibolyácska, „a m ely lenn a  kertbe“ 

E lbuvik  szerén yen ....

K edves illa táva l fö lü lm ú lja  tá rs ít_____

S o k k a l kedveseeb, m in t a m űvészi pázsit, 

M ely d íszé ig  kevélyen.

S z ú z í  tis z ta sá g o d , m in t  a z  üde  l il jo m ----- Szived e t hevíti a z  áh íta t lángja ,

M ely  h o g y  á r ta tla n u l d íszesked n í bírjon, 

K erü li a  szen n y e t —

T e  is  m eg ő r iz te d  k eb led  s z ú z í  sz irm át. 

E z  nyeré  a z  Isten  é g i k e g ye it rád,

E z é r t  k e d vé t lelted.

M ely ha  tü zsu g á rit énreám bocsátja.

S zívem  égn i k é sz ü l_____

Szem eim b ő l fo rró  könycseppek peregnek, 

A hu  áhíta tnak, ig a z  szeretetnek  

Ő szin te  j e l é ü l ! . .

S ze re te tt  jó  A n y á m ! s ze n t  F ia d a t kérjed. 

H o g y hűen kövessem  e három  e ré n y e d . .

E z  sz ívem  im á ja  . . .

B u z g ó  követésed  m eg n yitja  a mennyet, 

H o l lelkem  a z  A tyá t, F iú t és S zen tle lke t 

M índ ö rö kkö n  áld ja .

P. Manó.



FIORETTI D l S. FRANCESCO.
(Szent F erencz v irágos  kertje .)

XXI. Fejezet.

.1 szeutsfgcs csodáról, ¡Helyet szent Fcrcncz művelt, Iliikor megjuhászitotta a gubbió i 
vérengzó farkast.

bban az időben, milior szent Ferencz Gubbio városában tartóz- 
/ ^ Í b Gubbio környékén egy igen nagy, félelmetes és vad

farkas ólálkodott, mely nem csupán az  állatokat szakgatta 
széjjel, hanem az embereket is fölfalta. Gyakran egész a  falakig 
jött s a lakósok, a félelem miatt akárcsak háborúba men
tek volna, fegyver nélkül nem merték elhagyni a  várost. És 
még igy sem menekedett meg, a  ki egymagában találkozott vele.

A farkastól való félelem oly nagy volt, hogy végre senki sem 
bátorkodott a falakon kivül mutatkozni, a miért is szent Ferencz, a  
gubbióiak iránt való szánalomtól indíttatva elhatározta, hogy fölkeresi az 
ordast, jóllehet a polgárok erről öt lebeszélni igyekeztek. Istenbe helyezte 
teljes bizodalmát, keresztet vetett magára s társaival kivonult a  városbcU. 
A többiek kissé húzódoztak, azért szent Ferencz egyedül m ent a farkas
tanya felé. És Íme, egész sereg polgár szemeláttára, a  kik jöttek, hogy 
tanúi legyenek a csodának, ama bizonyos farkas tátott szájjal egyenest 
szent Ferencznek rohant és a mikor már csak pár lépésnyire volt tőle, 
a Szent megjelölte a kereszt jelével, magához intette s ezt mondá n e k i:

— Gyere ide, farkas tes tvér! Krisztus részéről parancsolom, hog\' 
se nekem, se másnak ne árts! .

Csodálatos dolog! Rögtön, a hogy szent Ferencz a  kereszt jelét a  
levegőbe irta, a rettenetes farkas befogta száját, m egszűnt rohanni, 
teljesítette a  parancsot, megjuhászodva kullogott, mint egy bárány s szent 
Ferencz lábaihoz borult. Ekkor a Szent igy szólott hozzája:

— Farkas testvér, te sok kárt okozol ezen a vidéken ! Nagy gonosz
ságot műveltél, mikor elpusztítottad és megölted Isten teremtményeit az 
ő engedelme nélkül, s hozzá nemcsak az állatokat szakgadtad széjjel és 
faltad föl, hanem meg merted ölni és széjjel merted tépni az Isten képére



teremtett embereket is. Ennek okáért, mint a leggaládabb lator és gyil
kos, érdemes vagy az akasztófára. Mindenki vádol, panaszkodik reád és 
ellenséged az egész város. -Ám én, farkas testvér, békét akarok szerezni 
közted és ezek között olyképpen, hogy te ezentúl nem bántod őket, ők 
meg megbocsátják a  múltban véghezvitt gonoszságaidat és sem ez embe
rek, sem a kutyák nem üldöznek többé-

mint e szavakat mondotta, a  farkas testmozdulataival, farkcsó- 
vállgatással, szembunyorgatással, fejének meghajtásával jelezte, hogj'elfo
gadja az ajánlatot és a  föltételhez igazodik. Ekkor szent Ferencz meg
ismételte :

—  Farkas testvér, minthogy kedvedre van ezt a  békét kötni és 
megtartani, Ígérem, hogy a mig élsz ellátásodat e város embereivel meg
adatom néked, hogy a jövőben ne éhezzél, mert jól tudom igy is, hogy 
éhségből követtél el minden rosszat. De a mikor kieszközlöm ezt a kegyet, 
akarom, farkas testvér, hogv' viszont megfogadd, hogj' nem teszesz kárt 
többé sem emberben, sem állatban ígéred ?

-A. farkas bóllintott egyet s ezzel nyilván jelezte, hogy Ígéri. Szent 
Ferencz m o n d á:

— Farkas testvér, kívánom, hogj' — megnyugtatásomra — bizony
ságot tégy nékem ez ígéretedről.

És, hogy bizonyságot nyerjen, szent Ferencz előre nyujtá kezét, a 
farkas meg fölemelte jobb lábát és gyöngéden szent Ferencz tenyerébe 
tette, ezzel nyugtatva meg őt úgy, a mint tőle tellett. Ekkor mondá szt. 
F eren cz :

—  Farkas testvér, parancsolom a Jézus Krisztus nevében, hogy 
tüstént velem jöjj s mitől sem tartva menjünk együtt megpecsételni ezt 
a békét az Isten nevében.

É s a  farkas engedelmesen ment vele, mint valami szelid bárány, a 
minek láttára a polgárok nagyon elcsodálkoztak. \ z  újság híre hamarosan 
elterjedt a  városban s a ki csak tehette, férfiak és asszonyok, nagyok és 
kicsinyek, fiatalok és öregek a piaczra tódultak, hogy lássák a farkast 
szent Ferenczczel. Mikor pedig az egész lakosság már együtt volt, szent 
Ferencz magasabb helyre állott, prédikált nekik s egyebek közt^ azt 
mondta, hogy ilyes dolgokat és szerencsétlenségeket a bunok bünteteseiU 
enged meg az Isten és hogy a  farkas garázdálkodásánál solíkal nagyobb 
veszedelem a pokolnak a  lángja, mely örökké gyötri a kárhozottókat. 
Mert a farkas csak a testet ölheti meg s mennyivel inkább kell felni a 
pokol torkától, mikor már egy kis állatnak torka is rettegésben és rémü
letben tart ílv nagy sokaságot. Térjetek tehát vissza, kedveseim, az 
Istenhez, tartsatok méltó bünbánatot s az Isten megszabadít benneteket 
a jelenben a farkastól, a jövőben a pokol tüzétől.

:J3
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A predikáczió után mondá szent Ferencz:
_ Halljátok testvéreim, farkas testvér, ki itt áll előttetek, megígérte

s szavát adta nékem. hog\' békét köt veletek s nem bántja soha sem
minemű jószágotokat, ha ti a magatok részéről viszont megigéritck, hogy 
minden szükséges eleséggel ellátjátok és én kezese leszek, hogy a béke
szerződést szigorúan meg fogja tartani.

Erre a nép egx'hangulag megígérte, hogy a farkast állandóan táp
lálni fogja. És szent Ferencz mindnyájok előtt m ondá néki:

— Es te farkas testvér, ígéred, hogy a béke szerződést ezekkel 
megtartod és nem bántod sem az embereket, sem az állatokat, sem 
eg\éb teremtményt;

A farkas letérdepelt, meghajtá fejét s a mint csak tudta, testének 
farkának és füleinek könnyed mozdulataival jelezte, hogy a szerződés 
minden pontját megtartja. Mondá szent Ferencz:

— Farkas testvér, akarom, hogy a  mint nékem ez ígéretet illetőleg 
a kapun ki\-ül becsületszavadat adtad, ug}' itt is tégy bizonyságot az 
egész népség előtt fogadásodról s arról, hogy nem fogok csalódni, a 
mikor néked ígéretet tettem s érted jótállást vállaltam.

Ekkor a farkas fölemelte jobb lábát és szent Ferencz kezébe tette. 
S most e cselekedet s az előbb elmondottak oly nagy örömet és elra
gadtatást okoztak a népben, hogy a szent iránt való tiszteletből is, a 
meglepő csoda és a farkassal kötött szerződés miatt is mindnyájan eget
verő kiáltozást vittek véghez, magasztalva és áldva Istent, hogy hozzájuk 
küldötte szent Ferenczet, ki érdemei által m egszabadította őket a kegyet
len vadállat torkából.

Ezután ama bizonyos farkas még két évig éldegélt Gubbióban, 
szelíden házról-házra, küszöbröl-küszöbre járva, a  nélkül, hogy bárkinek 
ártott volna, s a  nép kegyesen táplálta. A z  utczákon és házakban való 
jártában-keltében pedig egyetlen kutya sem ugatta meg sohasem. \'égre 
két év múltán, farkas testvér végelgyengülésben kimúlt s  a lakók nagyon 
sajnálták, mert a mikor öt jámborul bandukolni látták a városban, job
ban visszaemlékeztek szent Ferencz szentségére és erén\'eíre.

Olaszból fordíto tta: K ó p o s i y ö s s e f .



KOLOSTOROK RÓMÁBAN.

incs a földön város, melynek annyi kolostora volna, mint 
) Kómának. A hány valamire való rend csak van, az mind 

Ifépviselteti magát vagy rendfönöke, vagj^ anyaháza vag>’ 
^  legalább eg\- rendháza által. Es vannak kolostorok, melyek 

története messze visszavezet a közép k o r b a . . , ,  abba az 
é '  időbe, midőn a világhoz való ragaszkodásnak kapcsait szél

szaggatták, az önzést Isten kincseinek gyűjtésére fordították, a gj'aláza- 
tot Krisztus dicsőségében való részvételnek tartották és összes tehetsé
geiket, művészetüket, költészetüket az oltárhoz állították és az evangé
lium újra otthon volt a f ö ld ö n ,. , .

Nézzünk körül.
Első helyen állanak a bcitczések. .Miután Xlll. Leó végrehajtotta az 

egyesítés nagy müvét és a prímás-apát személyében az egész rendnek 
egységes vezetőséget adott, megalapította a fiatal benczés-növendékek 
híres collegíumát és az Aventínus tetején szt. Benedek rendjéhez méltó 
hajlékot adott nekik. San-Aiisdiiio , e hatalmas épület, mely milliókba 
került, nagyszerű arányaival és merész méreteivel méltón állja meg a 
helyét Monte-Cassino és Subiaco világhírű kolostorai mellett. Büszkén 
emeli égnek karosu szép tornyát a templom, a román stílus e legújabb 
remeke, hozzásímulva a  hatalmas intézethez, mely legutolsó részleteiben 
is stílszerűen kidolgozva Róma egyik legszebb monumentális alkotása. 
-Minő életre kelt az a csendes .Aventinus! Decius, Heliogabal thermáinak 
komor romjai, Diana templomának, Fanna berkének porladozó márványa, 
a szörny \ ’itellius kisértő szelleme nem merenghetnek már zavartalanul 
a fényes múlt letüntén. Hová művészek és költők sereglettek egykor, 
hogy Minerva márványtemplomában dicsőítsék a pogányság félisteneit, 
ott most szt. Benedek fiai gyűlnek össze, hogj' a keresztény hit és 
költészet virágaival, a keresztény művészet és tudomány alkotásaival 
magasztalják az igaz Istent. 189.j-ben vonult ide az első prímás-párt P. 
Hemptinne Híldebrand csaknem száz ifjú benczéssel, lelkes ifjak mind, 
köztük nehány magyarral, kik kitimő tanáraik vezetése alatt bajnokai 
legyenek rendjüknek és Egyházuknak. S. Anseimo nemcsak XIII. Leó 
bőkezűségét hirdeti, hanem fényes bizonyítéka annak is, hogy szt. Bene
dek rendje máris érzi azt az erőt önmagában, melyet az egyesítés kor- 
szakíükotó munkája tagjaiba öntött.
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a varoscmS \nselm o meUett a benczéseké még szt. Pál kolostora 
kivül és S CaUiKtus Trasteverében. Szt. Pál kolostorának szerzetesei őr
zik a na-,; világapostol, szt. Pál sirját. Hajlékuk kedves kis képe a 
középkori kolostoroknak. Hires udvarukat csinos kis csavart oszlopos, 
mozaikkal ékes folyosók segélyezik. Itt gyűlnek össze, innen vonulnak 
be apátjukkal a szerzetesek sz. Pál sírjához, a hol nap-nap után elenekl.k 
saiátos choralis miséjüket, mely igénytelen, de bensőséges, mmt annak 
az élete, a kit alapitójuknak tisztelnek. Szt. Pál kolostorának lakói a 
monte-cassinói anvaházhoz tartoznak; nyáron, ha a tikkadt levegő kiáll- 
hatatlanná teszi szt. Pál környékét, bevonulnak a városba S. Callixtus 
kolostorába raeljmek kedves kápolnájában ismét megtaláljak azokat a 
rokkant aggastyánokat, kiket lábuk már nem vihetett ki szt. Pál sírjához.

\  benczés-rendnek egy oldalága (VaUombrosani), S. Prassede tem 
plomában vonta meg magát. Ősrégi fészkükből(lü38) a  mostani korm ány 
kikergette őket, tágas kolostorukat kaszárnyává alakította at, csak pár 
szűk czellát engedélyezett nagy kegyesen a  szerzeteseknek.

Xll. században vált ki a  benczés-rendből a  c:isztericza-rcm i. 
Székhelye San-Bernaydo, az a kedves kis templom, melynek kopasz 
falai oly szomorúan tudnak regélni az első keresztények véres hit\ állá
sáról ! Diocletián thermáinak romjai közé építették S. Bem ard fiai kolos
torukat. BUincsekbe vert keresztényekkel építette fel a  zsarnok császár 
e helyen fürdőit. Hogy népszerűségét növelje, oly fényesen rendezte be azokat 
gjTOnastikai szerekkel, gazdag kép- és szoborgj’üjteményekkel, könyvházzal, 
hogy egyszerre 3000 római üdülhetett benne a  legnagj^obb kényelemben.

falakról most minden ékességet levitt az id ő ; a  romokon, a  falak 
hasadékain, előtör a  moh, itt-ott m erészen kúszik fel a m agasba egy- 
egy án 'a  futóka, eltévedt, támasz nélküli ágával enyeleg a  szellő. Szent 
csönd ül itt a  romokon, itt-ott sir csak és sóhajt fel a kolostor zsolozsma- 
imája . .  . talán sóhaja azoknak a  keresztényeknek, kik lánczraverve
raktak itt követ k ő r e ___ Itt fűzte élte tövises pályája végén koszorúját
az égnek az ősz .Saturninus és vérzett el lassú halállal a  korbácsok 
csapása alatt. színkörből kitaszították: ily vézna alak nem való az 
oroszlánok elé, csontjai ropogása nem elég élvezet egy fékevesztett nép
nek . . . .  Folytatja apostolkodását i t t : lábainál pihennek a halálra készülő 
keresztények, közöttük Cyriacus, a  ki vállain a  köveket hurczolta, jobb
jával Saturninust támogatta, baljával az agastyánnak czipelte lá n c z a it .. . .  
Elhullottak ők, lehullottak, mint a  csillag az égről, de fényük ki nem  aludt.
S. Bemardo szerzetesei összehordották újra a  köveket és oltárt emeltek azok
ból annak az Istennek, a  ki vértanul halálában is a  diadalmas nagy Isten !

S. Bemardo kolostorában lakik a  cziszterczíták rendfőnöke. De legneve
zetesebb kolostoruk mégis csak S. Croce in Gerusalemme a  Lalerán  mellett.

(Folytatjuk.) J)r. H ir s M c r  yóase f.



SZENT ERZSEBET.

(Gróf Montalembert után francziából.)

 ̂ ; 1221-ben értesü lt II. Endre 
; leánya férjhezm eneteléről és 

aFrancziaországbazarándokló 
m agyar főurakat azzal bízta 
meg, hogy hazatérí5 útjokban 
látogassák m eg Erzsébetet 
Thüringiában. A hű alattvalók 
teljesíte tték  uroknak kíván
ságát és egy szép napon a 
W artburgba érkeztek.

Lajos nagy örömmel fo
gadta  őket, de egyszerre az 
ju to tt eszébe, hogy nejét be 
sem m utathatja látogatóinak, 
m ert nincsen ez alkalomhoz 
illő drága öltözéke; esküvő 
ruháját m ár egyszerű ízlésé
hez m érten  átalakította és 
nincs idő újat varratni. Aggo
dalommal m ent Erzsébethez^s 
így szólt hozzá: „Édes nő- 

j r .  vérem , atyádnak alattvalói
.....  '  biztosan azért jö ttek  ide, hogy

m egism erjék  életm ódodat, u dvartartásodat és azt hírül vigyék , 
h o g y an  fogsz elő ttük  m egjelenni ? Annyit gondoskodol a szegenye 
rSl, hogy m agadró l te ljesen  m egfeledkezel és m indig csak l y  egy
sz e rű  ru h á t akarsz  viselni, mely m indkettőnkre szégyen oz. 
szól m ajd a k irály  ha a íőurak  elm ondják neki, hogy en m
rangodhoz illő ruhával sem  látlak el. ^

E rzséb e t szelíden  válaszolt: „Édes uram  és testverem , ne ag
gód jál em iatt, m ert erősen  elhatároztam , hogy dicsőségem et soha- 
te m  fogom  a ruházatban  keresn i ; m ajd kim entem  en magamat



látogatóim  elő tt és jókedvű szívességgel épügy m egnyerem  őket 
m intha a leggyönyörűbb öltözetben lá tn án ak “ röv iden  Istenhez 
fohászkodott és követte férjét.

Előzékenysége, kedvessége és sz ép ség r által egészen  e lrag ad ta  
vendégeit és férje csodálva lá tta, hogy gyön y ö rű  selyem  ruhában  
van, vállait g j'öngyökkel k ivarro tt, égsz ínkék  köpeny  fedi. F ényes 
lakoma után elbúcsúztak a m agyarok és fo ly ta tták  ú t jo k a t ; kedves 
em léket és jó hirt vittek  haza.

Lajos, miután egy darab ig  e lk ísé rte  lá to g a tó it, sie tve  té r t  haza 
és kérdé E rzsébettől honnan vette  e lő  szép ö ltö ze té t ? „Lásd, igy 
tesz az Ur Isten m ikor akarja" felelt E rz séb e t m osolyogva.

Következő évben, 1222-ben, E ndre k irály  m eghívása folytán, 
Lajos és E rzsébet M agyarországba u taz tak  lá togatóba. A k irály  nagy 
örömmel fogadta őket és jó  sokáig  m arasz to tta  kedv es vendégeit. 
T iszteletükre szép ünnepélyeket, vitézi já té k o k a t ren d eze tt. Ez idő
ben tarto tta  m ásodik esküvőjét is, Jo lán , konstan tinápo ly i herczeg - 
nővel; az öröm ünnep em lékére gyönyörű , dúsgazd ag  ajándékokkal 
lepte m eg leányát, vejét és egész k ísé re tü k e t.

Ottlétük utolsó napjaiban m ég  egy nagy  v ad á sz a to t ren d e z e tt 
Endre, m ert Lajos szenvedélyes vadász volt és ezu tán  szívélyes 
búcsút véve az ifjú p ár ú tnak indult hazafelé, T hűring iába. S okáig  
m egem legették a m agyarok  v en d ég sze re te té t, m ely nem zetünk  je l
lemző tulajdona és mely oly jó l illik m inden k e re sz té n y  em berhez .

E rzsébetre  ujabb ünnepély  v á r t o tthon . Á gnes, Lajos tes tv é re , 
H enrik osztrák herczeggel ta r to tté  esküvőjét. Ez a lkalom ra  Lajos 
nagy lakom át ado tt W artburgban  ; egym ásu tán  érk ez tek  az előkelő 
vendégek, az o rszág  nagyjai — m ár összeg y ű ltek  m ind a  m eghí
vottak  -  csak E rzsébet k ése tt m eg je len ésév e l; —  hol m arad t el ? 
Szokása szerin t a tem plom ba m ent reg g e l és onnan  h azatérve , a 
kastély lépcsőjén egy félm eztelen, n yom oru lt ko ldust ta lá lt ; s ie te tt 
ugyan de m égis szóba állott v e le ; m eg ígérte , hogy é te lt küld ki 
szám ára, a koldus azonban nem nyugodott, csak  eg y re  k é r t ala
mizsnát E rzsébet végre is m egszánta, lev e te tte  sa já t é r ték es  kö p e
nyét és o d a a d ta ; e rre  a koldus azonnal e ltűnt.

Erzsébet, akkori divat szerin t, köpeny nélkül nem  je le n h e te tt 
m eg vendégei e lő t t ; ezé rt szobájába sie te tt és buzgó Im ába m erü lt. 
Látta a tö rtén teket egy ném et főur és a v endégek  e lő tt igy szó lt a 
grófhoz: „Ítéljen m eg uram , van-e érte lm e a g ró fn ő  c se lék ed e tén ek ?  
m ialatt oly sok előkelő vendég  v ár reá , ő szeg én y ek e t ruház  fel és 
m ost selyem  köpenyét adta egy nyom oru lt k o ld u sn ak .“ A jó lelkű  
gróf nevetve válaszolt: „M egyek s m egnézem  mi tö r té n t; e ljön  ő
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azo n n a l“ és nejéhez e szavakkal nyito tt b e : , Szeretett nővérem, 
nem jösz-e velünk ebédre? Már régen asztalnál ülnénk hanem  vártunk 
volna rád .“ — „Készen vagyok édes uram , akaratodat teljesíteni“ 
m ondá E rzsébet. „De hol a köpenyed, m elyet a templomban visel
té l? “ szólt Lajos. E rzsébet szintén bevallotta : „Biz azt ő elajándékoz
tam  jó  uram , de ha nem bánod igy is elm egyek.“ E rre egyik udvar
hölgye jelen té , hogy a grófnő köpenyét a szekrényben látta és 
csakugyan  elővette  ugyanazon köpenyt, m elyet E rzsébet a koldus
nak ado tt volt.

E rzséb e t té rd re  borult, hálát adott Istennek és sie tett ven
dégeihez.

V igan m ulato tt m indenki, de az általános jókedvben Lajos 
kom oly m a ra d t ; m agábaszállott és elgondolta mily sok kegyelemmel 
tü n te tte  ki Isten az ő E rzsébetét. Az Ur, kinek kedve tehk a kö- 
n y ö rü le tességben , világosan kifejezte, hogy aki a koldusnak ád, 
Néki ád: „Éheztem  és ennem  adtál, szomjuhoztam és innom adtál, 
m ezítelen voltam  és felruháztál engem  . . . m ert amit a legkisebb 
szolgám m al te tté l, Velem te tted !“ Bebizonyította az Ur, hogy gon
doskodik azokról, kik m indenekelőtt Őt keresik cselekedeteikkel. 
„K eressé tek  előbb az Isten o rszágá t és minden riiegadatik néktek.“

:5'.)

Az 1223-ik év nagy boldogságot hozott az ifjú párnak; a jó 
Isten  ekkor áldotta  m eg őket először gyerm ekkel. Márcz. 28-án 
szü le te tt E rzsébetnek  fia. A tartom ány gróf, ki ez alkalommal távol 
volt E rzsébettő l, nagy öröm m el é rtesü lt az esem ényről és a h ír
nököt gazdagon  m egajándékozta. Azonnal sie te tt is nejéhez és éppen 
a k e resz te lő re  érkezett, m elyben a gyerm ek, nagyatyja emlékére, 
H erm ann nevet nyert. — A következő évben leánykával ajándé
kozta  m eg Isten  E rzséb e te t s e lány később a brabanti herczeghez 
m ent nőül. Még két leányka következett ezután s e kettő t anyjok 
m ár a bölcsőben K risztusnak szánta ; csakugyan zárdába is mentek 
m ind a ketten .

E rzséb e te t sem  az anyai öröm ök, sem elfoglaltsága nem bír
tá k  arra , hogy kegyes, alázatos szokásain változtasson. Míndegyi^k 
g yerm eke szü letése után, am int kijárhatott, e g p z e r ú  szabasu szőr 
ru h á t ö ltö tt m agára, kis babáját karjaiba vette és láthatlanul, kiseret 
nélkül m ent ki a kastélyból; -  m ent az ő kincsével messze, a va
roson  kivül levő szen t Katalin tem plom ba. Nem to rodott a rogos 
úttal, mely gyönge lábait feltörte, nem is ve tte  é s z r e  ja ra d sa g a t -  
v itte  g y e rm ek é t, m int egykor a szeplőtelen szent Szűz, vitte, hogj
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az Urnák b e m u ta s sa ; az o ltárra  helyezte, v ia szg y e rty á t és egy  
báránykát te tt melléje és igy im ádkozott:

,U ram , Jé zu s-K risz tu s!  d rág a  m agzatom at N eked és szen t 
A nyádnak Máriának ajánlom íel. Itt van  U ram  é s  Istenem , te ljes 
szivemből visszaadom  N eked; úgy am int Te adtad , N eked, Ki az 
anyának és gyerm eknek atyja vagy. E gyetlen  kérésem  az, hogy e 
kis gj-erm eket fogadd szolgáid és bará ta id  közé és áld  m eg  ő t!“ 

Mikor hazam ent, ruhájá t egy sz eg én y so rsu  fiatal an yának  a ján 
dékozta —  és boldogan gondozta, nevelte Is ten n ek  g y erm ekét. 

A nyák! kié a ti g y erm eketek  ?
T c ré s ia  F r a n c s is k a  nővér.

Csak az az öröm igazi, melyet nem a teremtett lények, hanem a 
Teremtő fö lö tt érezünk; ettől nem fo sz th a t meg semmi, s a többi öröm ezzel 
összehasonlítva szomorúság, az élvezet fájdalom , a z édes keserű, a szép  — rút.

S s i. B ernrít.

Szeretetre van az emberi sziv alkotva, s csak a szeretet elégítheti k i azt
B o la n d e n

Valahányszor emberekkel voltam, mindenkor emberségem kárával 
tértem vissza.

K e m p is .



Az enyhülés dalaiból.
— Jézus Szive. —

Pir.zinijke kép fü g g  kis szobám fa lá n , 
P iczingke bár. de kedves énnekem.
A  hú előtt s  a szenvedés után  
Boldog vagyok, ha rávetem szemem . . .  
V igasztal az, hogy 0  is szenvedett 

M it is m u ta tn a  m ást am a tövis. .
A  melg körülveszi e szent Szivet l’ . . .
— S  boldog vaggok, ha k in  gyötörne is . . .

Fölötte izzón égő láng között 
Ragyog a m egváltás dicső jele.
Melglyel a gőgös sá tánhad fö lö tt 
Világra szóló győzelm et ngere . . .  
íg y  tett aztán a glóriás kereszt 
Örök időre é ltü n k  csillaga.
S  a láng, a m ely körül nyaldossa ezt. 
Boldogságunknak biztos záloga.

H isz Jézu su n k  szerelme ég. lobog 
E  láng p a rá n y i kis szikráiban.
Szivének  vére is azért csorog 
Mivel szeretete ha tárta lan  . .  ■
8  m inden csepp vér. a melg az emberér' 
A ;  0 Szivéből csergedezve hull. 
K im ondhata tlan  drága kincset ér,
, l  m enny hónába szolgál zá lo g u l. . ,

A zér t ha néha szenvedek is én.
P anaszra  nem nyitom  fö l  ajkam at. 
Vigaszt találok Jézusom  Szivén,
K i m inden sebre balzsamcseppet ad .. , 
H a rá tek in tek  hallom szózatát:
,J ő j j  hozzám, hogyha f á j  szived fia m  
S  e hang nekem oly nagy bizalm at ád. 
Hogy lábai elé vetem magam  '

H ortobágy i J ó s se f .



■ Jöjjetek hozzám mindnyájan !<



A MAGYAROK NAGY ASSZONYÁNAK TISZTELETE

A „CSODÁKKAL JE L E SK E D Ő “ MÁRIA-SZOBOR ELŐTT ÉS A CSIKSOMLYÓI 
PÜNKÖSDI BUCSU.

m int szent hitünl< tanitása és hagyom ánya folytán bizo
nyosnak tartjuk azt, hogy üdvözitő anyaszentegyházunk 
eredetével egykorú az alapitó Jézus Krisztus szűz Anyjá
nak Máriának tisztelete, m ert mikor a fiú isteni imádásban 
részesül, akkor az anyát méltán megilleti a tisz te le t: úgy 
b izonyosnak keli tartanunk azt is, hogy bárhol tündököl

jék Jézusnak a v ilágosság napjának fénye, kell, hogy kövesse azt 
szelid holdfényü sugára. Innen van az, hogy mig Jézus szent nevé
vel üdvözit, Mária nevének mennyei varázsával üdvösségre segit. S 
ha áll ez az egyetem es egyházra nézve, miért nem állhatna ez ugyan
azon egyház kath. székelyeire nézve, kik azóta, hogy Jézus édes igája 
alá hajták nyakukat s édes Anyjában Segítő Máriájukat ismerték föl, 
nem szűntek m eg buzgó ajkaikkal még buzgóbban zen g en i:

■ D icsértessék örökké az édes Jézus neve és Szűz Máriáé!
H ogy Isten Fiának, Jézusnak imádása után az ő  Szt. Anyjának 

tisztelete zengett legédesebben ajkaikon, bizonyítják általában a Mária 
tiszteletére épült székely kath. tem plom ok, de bizonyítja különösen a 
csiksom lyói keg)’hely, melynek csodákkal jeleskedő'.M ária-szobrához 
siet századok óta a jám bor székely hivő.

H ogy m ióta a csodálatos szobor áll, a székely kath. szent buz
galom m al állta körül, tagadni nem le h e t; de hogy mikor kezdette 
m eg ezen buzgóságo t s mi által nyilvánította azt kűlsó'képen a régi 
idó'kben, adatok hiányában kimutatni, nem lehet. Török-, tatár-, és 
kuruczrablás és pusztítás hazánk e legkeletibb részét sujtá legérzéke
nyebben ; községek hamvadtak el, népek gyílkoltattak le, templomok 
dőltek rom ba, csoda-e aztán, hogy Írott adataink lángok martalékai 
lettek? De hála az Urnák! m egmaradt őseink szent hite, megmaradt 
székely népünk vallásossága s m egmaradt kegyeletének drága Palla- 
dium a a „csodákkal jeleskedő“ M ária-szobor. Ez azon szobor, 
melyről Eszterházy Pál M agyarország nádora a magyarországi csodá
latos képekről 1696-ban Mennyei korona czimen kiadott müvében



igy szól: Cs/Ári csodálatos Boldogasszony képe M agyarországban,^ 
Erdélyben a székelyek között, kik a régi igaz hitet m egtartják Csik- 
székben  a páter frandskanusok tem plom ában tisztelik a B oldogságos 
Szüzet, kik közül sokan lelki s testi vigasztalásokat is v e sz n e k ; nem 
kicsiny csoda lévén az is, hogy annyi eretnekség  között a régi igaz 
pápista hitben m indekkoráig is m egm aradtak, mit bizonyára a B oldog
ságos szűz értük való törekedésének is kell tulajdonítani,«

Ezen szobor iránti tiszteletről beszél Kunics Ferencz is, ki 
1731-ben kiadott Dacia siculita< czimü m üvében e szoborról m eg
emlékezik. És Györffi Pál 1737-ben kiadott m üvében e szoborról igy 
b eszé l: A csiksomlyói tem plom  M ária-szobra, nem tudjuk, m inő tit
kos kegyelem folytán a régi idöktó'l fogva annyira a m aga tiszteletére 
vonzotta a lelkeket, hogy nem csak Erdély szom szédos helyeiről, ha
nem Moldva fejedelem ségből és M agyarország részeiből is ide seregei 
a nép sokasága különösen pünkösdkor, mely buzgóságo t m ég a leg- 
nyom oruságosabb idő sem volt képes m egszüntetn i mai napig. Oly 
nagy az idegyült nép sokasága, m elyhez hason ló t az o rszágban nem 
láttunk s nem is fogunk látni.«

Az 1738-ban kiadott Magna H un g a ro n im  D omina'í czim ü könyv
ben említett, csodatévő képek közö tt találjuk a csiksom lyói M ária- 
szobrol is, miről a nép ez iránt tanúsíto tt tiszteletére lehet következ
tetni. Patrik  yáiíos pedig M agna H ungáriáé eique adnexonm i Regnornm  
ac Provinciarum Dotniiia« czimü m üvében, m elyet 1741-ben ado tt ki, 
mondja, hogy e szobor <sok csudákkal jeleskedik": mely e nép buzgó- 
ságát annyira lángra gyulasztotta, hogy nem csak Erdélyből, hanem  
Moldvából is nagy sokaságban jönnek  a Mária ünnepeire. E csodá
latos szobornak köszönik, hogy a tö rök  be tö résé t szerencsésen  kiál
tották, ső t m ár az is a csodaszám ba m egy, hogy a csíkiak a szent 
István király óta Gyula legyőzése után felvett igaz hit m ellett oly 
kiválóan buzgólkodnak. Erdélynek is m egvoltak a m aga Lutherei, 
Kálvin követői, nem hiányoztak az A riánusok , Anabaptisták, Szomba- 
dosok, S:akadárok, kik m indannyian az ősi vallás m egron tására tö re 
kedtek ; de a csiki székelyek nem engedték  m agukat a tévedés útjára 
ragadtatni. Ez a magyarok IVagy Asszonyának  kegyelm e, kit a Somlyói 
tem plom ban tisztel és Mária iránti ősi szere te té t évenkint esedezései- 
vel bizonyltja be.<

De a nép Mária iránti tisztelete és vallásos b uzgósága m ég  te
tem es áldozatra is kész, ső t szent hite védelm ére m ég kardot is képes 
ragadni kezébe, mint ezt Losteiner után a szo b o r valam int a csik
somlyói zárda és templom eredetéről m egjegyeztük. A nagy H unyadi 
az oly vitéz, mint hitbuzgó hős vezér, mig egyik kezében M ária
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tiszteletére olvasót pergetett, másik kezében a karddal hazánkat és 
szent hitünket védte a pogány török ellen ; de vele harczoltak Maros- 
Szent-lmrénél a buzgó és vitéz székelyek is, s vallásosságuk és hösies- 
ségök jutalm a lett a nagylelkű vezér kegyéből a csiksomlyói zárda 
és tem plom  és az a tcsodálaios szépségű M ária szobor, melyet leg
tö b b  valószínűséggel hazánk és szent vallásunk rettenthetlen hőse 
fa ra g ta to tt; s mely, bár a templom és zárda török-tatár s más ellen
ség  m artaléka lett, m ég ma is meg van, »csodákkal jeleskedik- s eze- 
reknek m eg ezereknek képezi buzgó tisztelete tárgyát.

Es nem áldozat-e az ősi kath. székelyek részéről a most m eg
lévő, nagyszabású diszes tem plom  és zárda, melynek anyagát, elte
kintve a N agy H unyadi maga nem ében páratlan alapítványától, szűkre- 
szabo tt erszényéből hozta össze ? O h valóban illik a mostani templom 
hom lokzatára ezen magyar fordítású latin felirat:

»Ú jra ragyog, Te dicső Szűz! illeni fénye  lakodnak,
M ely sok vészes időn át a romokba' he^'ert.

Igen, m ert mig a H unyadi fé le  templom és várszerü zárda, szé
kely őseink ez egyedüli m enedékhelye állott, sokszor volt kénytelen 
annak falai közzé menekülni, hogy mig ajkával esdő imát rebegett 
segélyért a keresztények »segítő Máriájához, karjával védje magát a 
török tatár és más ellenség ádáz fegyvere ellen.

D e a h itbuzgóság és az ősi valláshoz való törhetlen ragaszko
dás a hellászi bátorságot és vitézséget m egszégyenítő hősies báto rsá
gáról te tte ism eretessé és eretnek világ előtt bám ulatossá a kath. 
szittyavérü férfit és székely am azont.

A csiksomlyói pünkösdi bitcsit eredetéről, vallásos t-s nemzeti je l
legéről van szó. Oly esem ény ez, melyhez hasonlót a népek és nem
zetek életében hasztalan keresünk. Róma nagy volt hatalmával, Babi
lon építészetével, Egyiptom  tudom ányával, G örögország honszerelm é
vel, de a nép melyben a honszerelem  a hithűséggel annyira tudott 
volna egyesülni, hogy képes legyen vadregényes szittya földjén, ősei
től öröklött hitének védelm ében m ég királyával is szembeszállani 
fegyvertelenül, csak Jérikót rom ba döntő  ima erejével a győzelmi pál
m át m egszerezni, ez a nép csak a maroknyi buzgó csikigyergyói és
kászoni székely nép.

1567-ik év oly év a csiki székely katholikusok történelmeben 
m elyre hálás szivvel gondol vissza minden hithü székely s mig ősei
nek vallásos buzgósága s a »csodákkal jeleskedő« .S egitő itő  Mária 
iránti ragaszkodása szent bámulattal tölti el, kelll, hogy azon erős e - 
határozás szállja m eg szivét és lelkét, hogy honszerelemmel párosult
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ősi hitének védelmében nem fog atyáinak korcsivadéka lenni. Neki is 
mondja a magyar költő : Csak sasi ne,üzenek a sasok és nem szül 
•nufci nynlat Xubia fá n iu eza .. S hogy ' .\em  fa ju l t  el még a székely 
vér, hogy Atyáink buzgóságát a székely kath. várm egyékben az u n o 
kák örökölték s tettekkel is igazolják, hog>' őseiknek a h ithüségben 
méltó unokái akarnak lenni, bizonyítják a csiksom lyói ünnepségek  s 
közöttük különösen Mária nevenapján és a nem zeti és vallási tekin
tetben annyira nevezetes pünkösdi bucsu. Itt látjuk a kath. székely
föld különféle vidékeinek népét együtt, tájszerinti festői ö ltözetében ; 
itt halljuk vallamennyinek ajkairól saját tájszólásaikon zengen i:

Mennynek királyné asszonya !
Örülj szép szűz ! Alleluja !

Itt lehet tapasztalnunk, hogy az a 20 30 ezer em ber, bár vise
letben, tájszólásban egymástól különbözik is, de m egegyezik abban, 
hogy valamennyi katholikus és m agyar és én ki kevés m egszakítással 
már 32 év óta gyönyörrel szem lélem  ezen vallásos és nem zeti ö ssze 
jövetelt, bámulva csodálom  azt a csodás vonzerőt, mely m inden kar
hatalom nélkül annyi buzgó hivőt hoz össze  évenkint a csodákkal 
jeleskedő* Segitő Mária szobor lábaihoz.

De lássuk már a pünkösdi bucsu  eredetét, m int Losteiner 
Leonárd és Cserei Farkas m üveikben leirják.

Losteiner Atya krónikája 192-ik pontjában a csiksom lyói pünkösdi 
bucsu eredetéről ezeket irja:

Zápolya János Zsigm ond, m iután Erdély nagy részét az A rianis
m us karjaiba dobta, a csiki terü letre fordítván figyelmét, elhatározta 
m agában, hog>' a székelyeket ősi vallásától m e g fo sz sz a ; nem  g o n d o l
ván meg, hogy ezek Segitő M áriájukban az e re tnekség  ellenségét 
birják körükben. Ö sszegyüjtvén tehát az arianism us dühétő l tajtékzó 
seregét s Csik felé menve, U dvarhelyszékig nyom ult előre. M egtudván 
Gyergyó-Alfalunak István nevű papja, ezen népe üdvéért buzgól- 
kodó, kath. hitéért szeretettel lángoló s buzgóságáró l hires p lébános 
és hitszónok a tem plom rablók ezen törekvéseit, tem plom ba gyüjté 
saját hiveit és a többi gyergyói atyafiakat s lelkes beszédével ellen
állásra buzdította és bátoríto tta őket s velők együtt a kegyelem  trónja  
előtt buzgó imákban kérte Istent, hogy az eretnekség  ezen veszedel
métől megmenteni m éltóztassék; a  vereség  kikerülése végett elhatá
rozta magában, hogy az eretnekség ellen, a legszen tebb  Szűznél, az 
irgalm asság anyjánál keres pártfogást. Ezen okból híveivel abban 
egyezett meg, hogy közös buzgósággal Pünkösd  Ünnepe táján m en
jenek Csiksom lyóra a bold. Szűz Mária csodála tos szobrának látoga
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tására, hová mint N agyontisztelendö Bernárd János érdemel<ben gaz
dag Rendtartom ányi atya beszélte, nagy népsokaság volt ö sszeh iva; 
s miután a gyülekezés napja kihirdettetett, az összegyűlt néptömeg 
jó  rem énynyel eltelve sietett a kijelölt helyre s ott sóhajok és könyör
gések  között bizá lelkének ügyét az 6' hü védőjének gondviselésére; 
ennek közbenjárása kapcsán kérve a Szentlélektöl mint az Isten any
jának Jegyesétö'l a hitbeli állhatatosság kegyelmét. A csiki és 
kászoiii hitbajnokok hozzájok csatlakozván, miután mindnyájan a hit 
fegyverével és az eró'sek kenyerével látták el magukat, szerzetrendünk 
akkori kitűnő szónoka a nyerendő' győzelem reményében a néphez 
tarto tt beszédében arra birta őket, hogy Arius hitelveit és követőit 
tartom ányukba be ne bocsássák, ső t m ég arra is ösztönözte, hogy 
álljanak ellen. M időn a szónok beszédét befejezte, ruhája és palástja 
tündök lö tt, m iért a nép ő t a fennem litett apostoli férfival együtt ve- 
zéröknek választá; ezek, m iután az öregeket, betegeket és gyermeke
ket im ádkozás végett az oltárnál hagyták, a férfi és asszonynépet, 
mely készebb volt inkább m eghalni s a fejedelem gonoszsága miatt 
a hüségi engedelm ességet is felm ondani, sem hogy megengedje, hogy 
ősi hitétől és vallásától szentségtelen kezek m egfosszák, rábírták arra, 
hogy ki-ki saját nem e és állapota szerint fölfegyverkezzék ahoz képest 
m int ezt az idő s kinek-kinek vagyoni helyzete m egengedte. Továbbá 
azon czélból, hogy m agukat dühösöknek m utassák, vagy gyászolók
nak nézzenek ki, a szüzek hajukat kibontották és leeresztették, lelki 
örvendezéssel m entek az ellenség elébe s mig a Csiki Láznak ne
vezett helyre m egérkeztek, folytonosan ezt harsogták: győzelem vagy 
halál: azután  Zápnlyának  eléjök menő szónokait m int mondják elfog
la k : de ezek a szent háborúból m egszökvén, egyenesen Zsigmond- 
hoz m entek és hirül adták neki, hogy Csik-O yergyó és Kászon lakói 
az erd ő  sűrűjében felfegyverkezve állnak, rá várakoznak és az utakat 
m egszállották.

L ostelner 193. pon t alattt pedig ezeket irja: Zsigm ond a mint 
ezen nem rem éllett hirt m egtudta, veszélyt sejtve ott, hol m ég a nők 
is a harcztérre lépnek, v isszatérésre határozta el magát, inkább akar
ván a szittya leányok által okozott szégyent kiállani, mint kétes sze
rencsével az áriáni hite llenség miatt vitézeinek életét a halál veszedel
m ének kitenni. Ezért feltett szándékától elállóit és az Istennek szentelt 
ezen terü letet sértetlenül hagyta. A szent tábor m egtudván, hogy 
Z s ig m o n d  félelem ből lépett vissza a küzdelemtől, a magasságbelihez 
h ym nuszokat zengve, m agas hangon  hirdette a Xemesis hatalmát, 
m ely  főképen a szitya leányok keze által szégyenilé meg a hitetlen 
H eró d est és győzelem  jeléül viruló zöld ágakkal és örvendezve tért



vissza a Icegyelem trónusához és az irgalm asság azon A nyjához, a 
kitó'l elindult vala az o tthon m aradottak öröm rivalgására, kikkel együtt 
a győzelem ért hálákat adván annak, kit az eretnekség  ellen tapasztalt 
jótétem ényének elismeréséül az eretnekek ellen segitő A n yá n a k  válasz
to tt és énekkel dicsőített hasonlóan a M ária szobrát is ezen seg itő  
Mária czimmel tisztelte örök időkre az eretnekség  ellen. M indezek
nek, melyek hű hagyom ány által jutottak hozzánk, igaz voltát bizo
nyltja 1-szőr N agyontisztelendő Jegenyei Ferencz, ezen (erdélyi) 
C ustodiának, C ustos Prosincialisa és A postoli hitküldéri főnök, ki 
jegyzeteiben azt irja, h o g y : Ezen időben volt a csiksom lyói zárdá
nak egy jeles szónoka, ki a szószékről rábirta a népet arra, hogy 
Zápolya ellen menjen és ezen ferenczrendi atya, m int vezér a fel
fegyverezett csiki, gyergyói és kászoni népet vezetvén Zápolya Jánost 
annyira megfélemlítette, hogy ez kénytelen volt U dvarhelyszékről 
visszatérni és a csik-gyergyó és kászoni kerületet érintetlenül hagyni 
Ezt, mint a m últ század eló'tt ado tt tö rténeti em léket elfogadja N agyon 
tisztelendő Kolosvári Pál jézustársasági Atya, egykori k itűnő szónok  
a ki midőn mint apostoli hitküldér 1727-ben itt (C siksom lyón) a két 
Somlyóhegy között nagy gyülekezet előtt a néphez  beszél m inden 
habozás nélkül hirdette, ső t m ódot nyújto tt arra, hogy T isz te lendő  
Péterffi D om okos atya buzgó  h itszónok  és apóst, h itküldér, a kolozs 
vári Jézus-társasági atyák jegyzó'könyvéből kiirja.

Ezt bizonyltja T isztelendő Balázsffi Mihály egykori nevezetes 
szónok atya. És mint irott em léket hagyta hátra az utókornak.

Ezek mellett tanúskodik  az Ü dvözítőről nevezett Szerzettartom ány 
irattára, melyben T isztelendő Teleki József atya »H álaadó dicséret'; 
czimü könyvében ezek v a n n a k : A m ohácsi vész után kevés idő 
múlva az . Ü dvözitő Szerzettartom ánynak 68 zárdája fo sz ta to tt ki és 
égettetett föl, ezek közül m égis az Isten anyja tiszteletére  szen telt 4 
zárda a veszedelem ben m egm aradt és p ed ig ; a szegedi, gyöngyösi, 
csiki, és a szakolczai. Az „Odvözilö“ Szerzettartom ány a fo ly tonos 
üldöztetés között, kard, dögvész és term észetes halál következtében 
csak 1700 szerzetes tago t veszített el és 50 évig tartó  szenvedés 
között csak 30-an m aradtak m eg azok közül, kik ezen helyeken m isét 
merlek m ondani. Így irja le Losteiner a p ro testán s türelm ességet.

(Folj-tatjuk.)

P . T in ta  D énes.
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EGY CSODALATOS HIVATAS.

z én K . . . Tibor barátom előkelő kö- 
zéposztályu család sarja volt. így neve
zem őt, mert mióta sz. Ferencz Atyánk 
szerzetébe lépett, e nevet kapta, jóllehet 

'  a világban Bélának hívták. Atyja köz- 
' tiszteletben álló hivatalnok volt, ki 

származása és egyéb körülményeinél 
fogva belső viszonyban élt B . . . város 
legelőkeló'bb családjaival. De ez éppen 
nem szolgált előnyére, sőt inkább hát
rányára. Mert mint ő szokta volt mon
dani -  nem uszhatom  az ár ellen -  
abban a m eggyőződésben élt, hogy ö 
kénytelen nagyúri m ódon élni előkelő 
összeköttetései miatt. Nagy lábon élt 
tehát, a mit szintén előmozdított világi 

hiúsággal telt neje is. Volt ugyan elég szép fizetése, de oly nagyon 
bőven abból m ég sem tellett, más vagyona pedig nem volt . . . Elemte 
csak m ent ez igy, de midőn a család m egszaporodott, három fm es 
két leányka osz tozo tt a nagyúri életben, akkor már a hzetes se iogy  
sem  volt elég. K . . . ur örökös pénzzavarban volt e ^ i k  adósság a 
m ásikat érte és csak úgy tudo tt alkalmatlankodo hitelezőitől szaba
dulni, ha m ástól vett kölcsönökkel őket kielégítette. Oondjai a gyer
mekek növekedtével szaporodtak, minthogy szeretett volna nekik mmel 
jobb nevelést adni és minél fényesebb életpályát biztosítani, mert min^ 
den könnyelm űsége mellett is az a jó tulajdonsága ^
családját és gyerm ekeit nagyon szerette. C sakhogy ^ ^
ö a jó nevelést abban látta, ha gyermekei szépén ruhazkodnak, tudjá
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az illem szabályait és bizonyos úri finom sággal és kellemmel tudnak 
forgolódni a társaságokban. G yerm ekeit Isten ism eretére és az eré
nyekre oktatni -  úgy vélte ö  is, neje is ez a h ittanár dolga. Csak 
becsületes em berek legyenek, gondolta  - nem szükséges, hogy 
bigottak és elfogultak legyenek, m ert ez az úri körökben v isszatetszést 
szülne. Béla, ki a legnagyobb fia volt, m ár a gym nasium  felsőbb o sz 
tályait végezte, de a vallás dolgaiban csak annyit tudo tt, a m ennyit a 
hittan-órákon igy-amugy m egtanult. A hittant csak tantárgynak tekin
te tte ; megtanulta ugyan, de eszébe sem ju to tt, hogy azt gyakorolni 
is kellene!’ Úgy élt, a hogy szüleitől lá tta : fölkelt-lefeküdt, evett-ivott 
im ádság nélkül, szent M isére eljárt ugyan, m ert a h ittanár m egkívánta, 
ső t gyónni is szokott a többi fiukkal, de ezt is csak úgy szokásból, 
a nélkül, hogy annak bárm inő fon tosságo t tulajdoníto tt volna. A bö jt
nek, úgy vélte, nagyon eleget tesz, ha szülői példájára nagypénteken 
nem eszik húst. A többi erény- és vallásgyakorlatokat nem ism erte, 
de nem is kívánta ismerni. H anem  tudo tt szépen, előkelő m ódon bó- 
kolni, hajlongani, a nagyúri bácsiknak és néniknek ém elygős, üres, 
sem m itm ondó frázisokkal kedveskedni, tánczolni, zongorázni és azt 
hitte ő is, szülői is, hogy ez igen szép m űveltség. Volt azonban egy 
valódi jó tulajdonsága is : rendkívül gyöngéd  volt szülői iránt, aka
ratuk előtt föltétlenül m eghajolt, nekik hiven engedelm eskedett. Sőt 
mások iránt is gyöngéd és szeretetteljes volt, kész volt bárm it inkább 
eltűrni, mint m ást m egsérteni, vagy valamit m ásnak ellenére tenni. 
Ezért szülői és ism erősei ő t mind szerették. Jenő  öcscse  ellenben 
élénk eszes fiú volt ugyan, de e m ellett haragos és m akacs. A többiek  
pedig m ég kicsinyek voltak.

Ily körülmények közt nevelkedett a mi Bélánk és im m ár a gym na
sium VI. osztályát végezte, m időn hirtelen változás állott be életében. 
Atyját, ki hivatalában is könnyelm ű volt, m ulasztásai miatt felfüggesz
tették és csak nagynehezen tudo tt ham arjában, protekczió utján egy 
szerény irnoki állást kapni. A hitelezők e hirre, m int a vércsék, úgy 
csaptak le a szegény em berre, m indegyik követelte pénzét, a melyet 
m ost már veszélyeztetve látott. K . . . ur nem tudván  fizetni, kénytelen 
volt értékes bútorait áruba bocsátani, a m elyeknek árával hitelezői 
egy részét kielégítette. Ő  m aga ped ig  családjával egy udvari kétszobás 
lakásban húzódott meg. M ost K . . .-ékra a sz om orúság  napjai követ
keztek. K . . . ur egész nap az irodában do lgozott, neje ped ig  o tthon  
a házi munkákat végezte, m inthogy cselédre sem  tellett. Az előkelő 
rokonok és ism erősök mind v isszahúzódtak tőlük, a mi fö lö ttébb el
keserítette őket. A legnagyobb g o n d o t azonban K . . . urnák a gyer
mekek okozták, kiket mind iskoláztatni m ár nem  volt képes és ez



nagy aggodalm at okozott neki. Az egész család mélyen le volt sújtva.
A gyerm ekek is, kivált Béla, ki már a helyzetet föl tudta fogni, levertek 
voltak. Nem volt szám ukra vigasz, mert a jó Istent nem ismerték.

Ily szom orú állapotban üldögélt K . . . ur egy napon szegényes 
ebédjük után a belső' szobácskában, midó'n kopogás hallatszott az ajtón.

S zab ad ! kiáltá K . . . ur. Az ajtó megnyílt és egy ferencz
rendi szerzetes lépett be, alázatosan k öszön tve;

D icsértessék a Jézus K risztus! — K . . . ur, ki a szerzetest 
jól ism erte, m ert a szom széd helységbeli zárdából többször megfordult 
nála alam izsnát kérni, a m egszokott udvariassággal fogadta és székkel 
kínálta meg.

-  Mi jót hozott, Ignácz testvér ? -  kérdé barátságosan.
-  Semmit sem hoztam , feleié a szerzetes inkább vinni 

akarok egy kis alamizsnát, de látom, uraságodnál minden megválto
zott. Nem is hittem volna, hogy e lakásban találom.

-  Bizony, nagy változáson mentünk keresztül -  válaszolá 
K . . . u r keserűen és elpanaszlá a szerzetesnek szomorú sorsukat. 
Ignácz testvér tőle telhetö leg  törekedett vigasztalni a lesújtott család
atyát és különösen iparkodott az Istenben való bizalmat és az O  sz. 
akaratán való m egnyugvást benne fölébreszteni. A mi bizony nehezen 
m ent K . . . urnái, a ki csak messziről ismerte az Istent.

A magam nyom orúságát m ég csak elviselném, — sóhajtá 
K . . . ur -  de mi lesz a gyermekeimmel, képtelen vagyok iskoláz
tatni ö'ket. Hacsak valami váratlan szerencse nem ér, Béla fiamat már 
jövőre nem küldhetem  az iskolába. Nem győzöm a gymnasiumot. Ez 
rengeteg  aggályt okoz nekem.

- Bízzék csak a jó Istenben, — válaszolá Ignácz a kinek 
szám talan utal vannak és akkor jön a segély tőle, midó'n éppen nem 
várjuk. Ki tud ja : nem -e éppen ez lesz Béla urfi szerencséjének meg
alapítója.

- Ez bizony sovány vigasztalás, testvér -  m ondá K . . .  úr 
hitetlenül m ert ebből m ég mindig nem tudom, mi lesz a fiammal. 
M ondja csak, mit tegyek vele?

A testvér kicsit gondolkozni látszott, majd igy szólt;
Valamit ajánlanék, de nem tudom , találkozni fog-e uraságod

és Béla urfi te tszésével?
-  C sak ki vele, majd meglátjuk -  feleié K . . .  ur türelmetlenül.

Adja a Béla urfit a mi szerzetünkbe, -  mondá a szerzetes
^ nálunk igen nagy m éltóságot nyer, mert pappá nevelik és ura- 
ságodnak  többé nem lesz rá gondja. Ó jó, csendes fiu, hamar meg 
fogja kedvelni a szerzetesi életet.
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K . . . urral e szavakra forogni kezdett a szoba. M it! az ö Bélája, 
kit már m agasratörő terveiben nem egyszer a m iniszteri bárso n y szék 
ben látott, az legyen egy daróczruliás bará t?  N em ! so h a ! akármi tö r
ténjék i s ! Ez nem le h e l! Ez a barát nagyon vakmeró'en és sértően 
nyilatkozott. Már-már gorom bán akart felelni. De m ost hirtelen a jelen 
nyom orúság jutott eszébe. Fontolgatni kezdé az ajánlatot. Bélát nem 
lehet tovább tanillatni. N incs jövó'je. A szerzetben m égis gond  nél
küli élete lesz. Nagy urak, herczegek és grófok is beléptek sokszor 
a szerzetbe. Ki tudja, talán m ég püspök  is lehet beló'le. És a mi a 
fó', nem lesz rá gond. Kezdett az ajánlattal m egbarátkozni. M egvillant 
ugyan eszében : de mit fognak erre a rokonok szó ln i?  Majd g ú n y o 
lódnak? Eh! mit — pattant föl m agában — hiszen m ost is m egvet
nek és gúnyolnak bennünket, m ióta szegénységre ju to ttunk. Töró'döm 
is velük! A testvérnek igaza van, legjobb lesz Bélát a szerzetbe adni- 
Elég gond marad m ég a többiekre is. így küzködötl egy  perczig  m agá
ban K . . . ur, mig végre m eg szó la lt:

— M ond valamit, Ignácz testvér!
- Mindjárt gondoltam , — feleié a szerzetes - hogy m egnyeri 

uraságod tetszését ajánlatom. Tessék elhinni, hogy a világgal szakítani 
és a szerzetesi m agányban élni nem oly nehéz, s6't kellem es és bol
dog  élet. Hisz uraságod tapasztalta, mily kevés jó t várhatunk  a v ilág tó l!

K . . . ur a gúnyolódó rokonokra gondolva, egész m eggyőző
déssel fe le ié :

-  Tökéletes igaza van — és kezdett neki a szerzetesi élet 
némikép még tetszeni is.

— Arra azonban figyelmeztetni akarom  u raságoda t, - -  folytatá 
a szerzetes ~  hogy tessék  eló^b kikémlelni Béla urfi szándékát, vájjon 
van-e hivatása a szerzetesi életre és csak úgy tessék  ő t a szerzetbe 
adni, mert veszélyes dolog hivatás nélkül a szerzetbe lépni.

-  Az iránt legyen nyugodt, testvér -  válaszolá K . . . ur, kinek 
édes kevés fogalma volt a hivatásról és Béla engedelm ességére  aon- 
dolt_ Azután meg sok m indenfélét kérdezett a szerzetről, a belépés 
modjarol es nagyon barátságosan bocsáto tta  el a szerzetest. Az ala-

r z o r iT h  '^ "ácz  testvér ped ig  tekintve a család
szorult helyzetet, nem is szólt róla.

neíéveí K . . . ur a dolgot rögtön m egbeszélte
nejével a ki csaknem elájult, mikor férje szándékát hallotta. Legalább 
száz ellenvelest hozott föl ellene, de végre is belátva, hogy  a jelen

adta : r / b  , n incs kilátás, könnyes ! L m  kkel

e Í c l e d f m i S n T - r - ' "  ^ ^  ^ ^ y - c s a k
zu 01 szándékát hallotta; eleinte m indenáron ellene



szegülni törekedett, de látva, hogy ez atyjának rosszul esik, fiúi sze
retete és engedelm essége győzött, belenyugodott atyja szándékába. 
M egtették tehát a fölvételre a lépéseket. Béla a tartományfönök kérdé
sére, vájjon önakaratból és Istenért akar-e a szerzetbe lépni? atyja 
kedvéért hazudott, azt m ondta: igen. Kifogás ellene nem volt, tehát 
fölvétetett és T ibor nevet kapott. Így lett szerzetes az én Tibor bará
tom . Szegény T ibor sokat sirt titokban otthon, mig a belépés napja 
elérkezett, atyjának azonban úgy mutatta, hogy egészen belenyugszik 
a dologba.

Végre elérkezett a rettegett nap, a melyen Bélának a kijelölt 
zárdába kellett utaznia. Bármennyire is akarta magát tartani, akkor 
m égis kitört beló'le a fájdalom, keserves sirásra fakadt, a mit szülői 
az elválás fájdalmára magyaráztak és egy szebb jövőről való sok bizta
tással bocsátották útra fiukat. De a valódi szom orúság és elkeseredés 
csak akkor szállta m eg Tibort, midőn a zárdába ért. Az ujonczok fő
nöke, kit Páter M agiszternek hivnak, komolyan és szeretetteljesen fo
gadta  öt, a mi az édes anyja beczézéséhez szokott fiúnak rendkívül 
rideg  bánásm ódnak tűnt fel, atyai intelmeket adott neki, hogyan viselje 
m agát, végre elvezette egy szűk, kicsi kis szobába és igy szólt hozzá : 

Ez az ön szobája, érezze magát benne jól és tanulja meg itt 
folyton az Istent dicsérni.

Ezzel m egfordult és elment. Tibor mintha nehéz álomból ocsú
do tt volna fel, körülnézett a kis czellában. Ah, milyen egyszerű és 
rideg  volt itten m inden. Egy testetlen ágy szalmazsákkal, vánkossal 
és pokróczczal, egy asztal, szék, imazsámoly, m osdó és feszület min
d en  disz nélkül képezték a boltíves szobácska összes bútorait. És itt 
kell neki egész életét eltölteni. Oly rettenetesnek tűnt föl előtte e gon
dolat, hogy úgy érezte magát, m intha a siralomházban lett volna. Oh 
mily más volt minden odahaza, kivált a régi lakásban. Miért is kellett 
neki e rideg helyre jönnie, a hol minden oly visszataszító. De már 
nem  lehet menekülni, mit szólna atyja, ha visszatérne. Bele kell nyu
godni. E gondolatnál könnyek gyűltek szemébe, a szegényes ágyra 
borult és sirt-sírt sokáig keservesen. A sírástól megkönnyebbülve 
végre fö legyenesedett és körül akart nézni a zárdában. Kinyitotta tehát 
ajtaját, kiment és végig nézett a folyósokon. Csupa ajtót és ablakot 
láto tt és oly kiállhatatlan csend uralkodott az egész épületben, mintha 
rajta kívül egy lélek sem lenne ottan. Ajtajával szemben egy nagy 
kép függött a falon, közelebb m ent és megnézte. Egy szelid képű 
szerze tes volt az, mellén keresztbe tett kezekkel, arczán a szentség 
g lóriájával, szem eit, melyekben földöntúli szeretet tüze égett, mintha 
reá szegezte volna. Ki lehet ez? - töprengett Tibor, csakhamar azon



bán m egtudta, m ert e fölirato^ találta a képen >S. Franciscus Sera- 
phicus. Ah! tehát ez sz. Ferencz a rend alapítója. M ost m ég tüzete
sebben kezdte vizsgálni a képet és m indinkább úgy tetszett neki, 
hogy a Szent reá függeszti szem eit, m intha szem rehányást tenne  neki 
és 6' oly zavarba jött, hogy elfordította tek in tetét és nem m ert oda 
nézni. Majd önm aga eló'tt szégyenelvén zavarát, tovább  m ent m agában 
gondolván képzelődés az egész. De m ég sem tudo tt egy ideig a 
Szent tekintetétől szabadulni. A kertből jövő' szerzetes jelöltek végre 
eloszlatták e gondolatokat. T ibor némi öröm m el közeledett jövendö'- 
beli társaihoz, hogy m egism erkedjék velők. É ppen 14-en voltak. M ind
járt bem utatkoztak egym ásnak és m egm ondták  ú jonnan kapott szer
zetesi nevüket. T ibor nem is tud ta  m egjegyezni a sok idegen hangzású  
nevet, de nem is igen vigyázott a nevekre, inkább a jelölteket vette 
szemügyre. Látta hogy némelyek közülök lehangoltak, mint ó'; ezt 
nagyon term észetesnek találta, de azon m ár csakugyan csodálkozott, 
hogy legnagyobb részük vig és jókedvű volt. M inek örülnek ezek úgy 
e rideg helyen ? — gondolta m agában — hisz ezekre is hasonló  
szom orú sors vár. M eg is kérdezte egyiket, egy barna  képű szelid 
tekintetű ifjú t:

Miért van oly jó kedve?
- H ogyne lenne jó kedvem , — feleié a kérdezett -  m ikor el

értem már a czélomat. H olnap m ár szerzetes leszek. M ennyi ideig 
kellett erre várnom ! ?

Tibor elcsodálkozott a feleleten.
Hát nem a szülei küldték ide? — kérdé bám ulva.

— O h nem, -  m ondá az ifjú. — Ő k inkább vissza akartak tar
tani, csak sok kérésre engedték m eg, hogy a szerzetbe lépjek.

Tibor erre m ég jobban elcsodálkozott és nem  tud ta  e kérdést 
v isszatartani:

— Miért nem lépett más pályára?
Azért, -  volt a felelet — m ert sehol sem  lennék olyan bol

dog, mint a szerzetben, m ert itt egyedül az Istennek élhetek, a kit 
nagyon megtanultam szeretni. Szülőim belém  oltották az Isten félel
mét, volt azonban egy jó hittanárom , ki m egtaníto tt az isten  szerete- 
tére is, az ö tanácsát követtem , midőn a szerzetbe léptem  és tudom , 
hogy nagyon jól cselekedtem.

Tibor nem tudott a csodálkozástól szóhoz jutni. — H át lehet 
csakugyan Istent szeretni? — gondolá  m agában. E ddig azt hitte, hogy 
egy szép, de üres frázis, melyet ő  is hallott sokszor a h ittanórán , de 
nem vette komolyan. E lgondolkodott. Társa pedig  felhasználva a szü
netet, kérdó'leg függeszté rá szem eit és igy szólt:
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Miért kérdez ilyeneket, talán ön nem tartja ezt helyesnek?
T ibor kitéró'leg válaszolt és hogy zavarát el ne árulja, szobája 

felé tarto tt, m inthogy beszédközben odaértek. Megfordult tehát még 
egyszer, hogy társának egy főhajtással búcsút intsen és szemei ismét 
sz. Ferencz képére estek. Neki úgy tetszett, hogy sz. Ferencz most 
társára néz és vonásaiban olyan szeretetteljességet vélt felfedezni, 
hogy akaratlanul is arra g o n d o lt: sz. Ferencznek bizonyára jobban 
tetszik társa, m int ő. Csakham ar azonban észrevevén magát, szobá
jába lépett és becsukta az ajtót. Leült az egyszerű székre és gondol
kodni kezdett. Neki oly furcsának tetszettek, a mit látott és hallott, hogy 
bizonyos nyugtalanság vett rajta erőt, m intha ö nem lenne a helyes 
utón. Félni kezdett. De a világi szellem hamar felülkerekedett. Kép
zelő d és az egész, — gondolá ismét. — És hogy e gondolatokat fejé
ből kiverje, úgy immel-ámmal kereste elő imakönyvét, a gyónásra 
akarván készülni, melyet beöltözés előtt kell végezni. Meggyónt, de 
csak a szokott lanyhaságával és a gyóntató atya intelmei őt egészen 
hidegen hagyták. M ásnap pedig felöltötte a szerzetesi öltönyt. Oh, 
m ennyire szégyellte m agát e durva öltönyben. Elgondolta, ha iskola
társai vagy rokonai igy látnák, a föld alá kellene bújnia. De ez még 
semmi sem volt, szégyene egész fölháborodássá fajult, midőn a be
ö ltözés után az addig oly gondosan ápolt haját, a szerzetesi szabá
lyok szerint megnyirták. Csaknem  feleselni kezdett a P. Magiszterrel 
ki jelen volt. De szüleire gondolva mégis m egnyugodott, sőt bocsá
nato t is kért a P. M agisztertől, a ki igen szelid szavakkal biztosította 
őt teljes bocsánatáról.

Ezután összegyűltek az uj szerzetesek egy teremben, a hol a 
P. M agiszter atyai szavakban ecsetelte előttük a szerzetesi hivatás 
fenségét. T ibor, ki előbbi hibáján okulva föltette magában, hogy 
ezentúl m indent m eg fog tenni, nehogy szüló'i bánatára a szerzetből 
e lbocsássák, feszülten figyelt. Különösen megragadta figyelmét sz. 
Á goston m ondása, melyet a P. M agiszter azoknak ajánlott, kik tán 
hivatás nélkül jöttek a szerzetbe : Ha nem vagy hivatott, tedd hogy 
hivatott légy. T ibor már-már eltökélte magát, hogy ezen elv szerint 
fog  eljárni, de midó'n a P. M agiszter a napirendet kezdte magyarázni 
és kijelentette, hogy m indenkinek a szobáját magának kell takarítania, 
a fo lyosó t pedig betenkint fölváltva kell seperni, e szavak minden jó 
föltételt lerontottak. M it! gondolta Tibor én seperjek ! ? es nem 
csak a magam szobáját, hanem még a barátok folyosóját is en seper
jem !?  Ezt már szüleim sem kívánhatják tőlem. E g é s z  fölindultán ment 
szobájába a M agiszter távozta után, és izgatottan le-fol járva elhata- 
rozta, hogy inkább leveti a szerzetesi ruhát és rögtön hazamegy. De



lecsillapulván első fölhevülése eszébe ju to tt helyzete, mi lesz beló'le 
ha haza m egy? Iskolába nem mehet, hisz nem gyó'zik szüló'i a költ
séget; de m eg nem is m enne, hisz nem nézhetne a történ tek  után 
iskolatársai szemébe. Majd hallani vélte atyja szem rehányásait, fö ltűn
tek neki anyja könnyei és egészen ellágyult. N e m ! nem fog  haza
menni, itt marad a szerzetben, de azért seperni m ég sem  fog. Majd 
a szobáját csak kisepri, de a folyosó seprés alól kibújik valahogy. 
Ezen elhatározásban aztán m egnyugodott. M ásnap ped ig  a szo b a
seprés idején, kicsit kiizködve ugyan a m ég m indig ki-kitörő' felhá
borodásával, fogta a kényes urfi a sepró't, becsuk ta szobáját, hogy 
senki se lássa és nagy ügygyel-bajjal kiseperte azt. És m iután a 
szerinte ezen oly nagy dolgon keresztül esett, a többi teendőket már 
jobb kedvvel végezte. C sak a fo lyosó-seprés m otoszkált m ég m indig 
fejében, azt hitte, hogy majd csak a többi társai is tesznek  ez ellen 
valamit, mert m eg volt gyözó'dve, hogy az egyiknek sem  tetszik. De 
milyen nagy volt a csalódása, midó'n látta, hogy a barnaképű  ifjú, 
kinek már a nevét is tudta, Benedek akire először került a seprés, 
mily készségesen fogta a sepró't és szorgalm asan kezdett seperni. 
Tibor bosszankodva nézte egy ideig, majd igy évődö tt m agában : 
Ez bizonyosan valami alacsony sorsú  családból szárm azott és m eg
szokta otthon a seprést - és kedvetlenül m ent szobájába tovább 
végezve kiszabott teendőit. Így teltek napjai sok  k eserűségben , m ig 
a rettegett folyosó-seprés reá került. T ibor nem  tud ta  mit csináljon, 
a rendelet ellen föllépni nem mert, m ás üt nem  volt a szabadulásra. 
Sok töprengés után végre elhatározta, hogy a sep résben  való járat
lanságával fog takarózni. E lm ent tehát a P. M agiszterhez, hogy  ki
m entse magát. A M agiszter szokása szerint nyájasan fogad ta és m eg 
kérdezte: mit kiván?

Kérem tisztelendő atyám m ondá T ibor udvariasan  m eg
hajtva magát — m entsen fel engem  a fo lyosó-sepréstő l, m ert soha 
életemben nem sepertem , nem tudom  a m ódját.

A P. M agiszter e szavakra m osolyogni kezdett és igy sz ó lt:
Tehát nem tud sepern i?  N o jó, majd m indjárt m egtanítom  

ezzel kézenfogv’a Tibort, kifelé indult. T ibort m intha leforrázták volna 
e szavakra, zavarodottan kullogott a P. M agiszter után, ki egy sep rő t 
veve elkezdte sepreni a folyosót, m utatva a kényes ujoncznak a sep- 
res módját; Tibor, kiben az elöljárók iránti tisztelet m egvolt, látva 
elöljáróját jgy önkényt m egalázódni, nagyon elrestelte m agát. R ögtön 
odaugrott a P. M agiszterhez, tiszteletteljes erőszakkal vette ki kezéből 
a seprőt. -  M ost már tu d o m ! -  Kiáltotta és vakon kezdett seperni.
A P. M agiszter még egy darabig nézte, itt-ott kijavította, midó'n pedig



látta, hogy jól dolgozik, ott hagyta. T ibor pedig föl sem merve nézni 
zavarában egy folytában sepert, mig csak ajtajához nem ért. Itt kissé 
m egpihent és midó'n a sepró're tám aszkodva körülnézett, tekintete sz. 
Ferencz képére esett és sz. Ferencz olyan megelégedetten nézett 
reája m intha csak m ondaná: - M ost tetszel nekem! és Tibornak 
ez olyan jól esett. B osszankodni kezdett előbbi kevélységén. - Miért 
is voltam gondolá m agában -  oly ostoba, m ost látom csakhogy 
a  sep rés nem szégyen, hisz a P. Magister sem restelte. — Örült 
hogy ilyen könnyen legyőzte előítéletét. Majd ismét sz. Ferenczre né
zett, bo ldog  volt, hogy m egnyerte tetszését, sokáig nézte, mig végre 
elérzékenyülve lehajolt m egcsókolta sz. Ferencz kezét és igy szólt: 
E zen tú l m indig  úgy teszek, hogy neked tessem . — M ost már kész
séggel sepert tovább, csak az a gondolat nyugtalanította, hogy ő 
m egbánto tta  a P. M agisztert. M ost világosan látta, hogy szavaiból 
tisztán  ki lehetett venni a kevély makacsságot, mert ugyan ki ne 
tu d n a  sepern i?  M eg kell a P. M agisztert is engesztelnie — gondolá. 
Am int e lvégezte  tehát a seprést a P. M agiszterhez ment és pirulva 
kért tő le bocsánato t elkövetett hibájáért. És a P. Magiszter komolyan 
é s  m égis szeretetteljesen igy sz ó lt :

- Ig e n ! hibázott kedves testvérem  és én elvártam, hogy ön e 
h ibáját jóvá tegye, mert ellenkező esetben alkalmatlannak ítéltem volna 
a  szerzetesi életre. De m ost m indent jóvá tett. Ön m ost önmaga 
ara to tt győzelm et. Azért büntetésül csak azt szabom ki, hogy menjen 
szépen a kórusra és adjon ezért hálát az Istennek.

T ibor szivéről e szavakra nehéz kő esett le, egészen boldogan 
m ent a kórusra és ott, amit m ég eddig sohasem  tett, imakönyv nél
kül kezdett im ádkozni és az ima alatt oly öröm és édesség fogta el 
szivét m elyhez hasonlót még sohasem  érzett. Most kezdte érezni, 
hogy ’lehet az Istent szeretni és kezdte érteni Benedek szavait. Az 
Imától egész átszellem ülten kelt föl és azt hitte, hogy immár ezentúl 
sem m i sem fog neki nehéz lenni, pedig még sok megpróbaltatás vart 
reá. Világi h iúsága ism ét egész erővel lázadt föl, midőn néhány het- 
tel a tö rtén tek  után a P. M agiszter a szerzetesi alázatosságra oktatta 
az u jjonczokat, amely alázatosság megkívánja, hogy a szerzetesek 
térden  állva ism erjék be hibáikat elöljáróik előtt és ezt a szerzetben 
kulpának nevezik. T ibornak ez rettenetes megalaztatásnak tunt föl es 
m ár Ismét azon gondolkozott, hogy elhagyja a szerzetet. A Magiszter 

ezt észre vévén igy szólt T iborhoz:
Úgy látom ön sehogy sem tu d  b e len y u g o d n i az alazatosságba,

ha tehát előttem  térdenállva hibáit beismerni nem akarja, menjen a 
kórusra, tegye ezt az Úr Jézus előtt. O tt talan csak nem restell,.



Tibor kelletlenül teljesitette a parancso t és midó'n visszatért kérdé 

a M agiszter:
Mit m ondott az Ur Jézus, milyen m ódokat jelölt ki hibai 

elhagyására?
Tibor m egütődve hallgatott, majd végre rám ondta, hogy:

Semmit.
Nő, látja igy szólt a M agiszter - Isten nem akar önne[ 

közvetlenül ’beszélni, hanem kijelölt engem , hogy helyette én javítsam 
ki az ön hibáit. A térdhajtás tehát és a hiba beism erése Ö n t illeti, én 
pedig mint az Ö m egbízottja nyújtok önnek  m ódot a hibák kijavítá
sára. Belátja-e tehát a kulpa üdvös vo ltát?

Tibort egészen elragadta a M agister ezen tap in ta tos eljárása, 
szó nélkül térdelt le a többiek példájára és beism erte hibáit. Ez idó'tó'l 
kezdve csodálni kezdte M agiszterét. Az ő és a többi szerzetesek élet
módja tiszteletet ébresztett benne. Kezdte a M agister szavait m eg
szívlelni és lelki világa nö'ttön-nó't, a mit m ég inkább előm ozdíto tt 
Benedek, kivel többszö r társalgo tt lelki dolgokról. Szemei kinyíltak, 
látta fogyatkozásait és nem volt magával m egelégedve, érezte, hogy 
valamit tennie kell, m ert igy nem  m aradhat. És igy észrevétlenül 
kezdett törekedni a szerzetesi életre. K ezdte az imát szeretni, igaz 
eleinte csak vigasztalásért, de késó'bb m ár szükségét érezte. D e bár
mily vigasztalást is talált az im ában, észrevette , hogy valami választó
fal van közte és az Isten között, lelke le van nyűgözve. E leinte nem 
tudta  mi okozza ezt, de a sok fölvilágositás után tudatára  ébred t, 
hogy nem volt őszin te az Istenhez; gyónásai nem  voltak jók és 
égető szükségét kezdte érezni, hogy a g yón ta tó  atyánál lelkét egészen  
kiöntse. Ez — m int ő maga megvallja nagy nyug talanságo t okozo tt 
neki. Mit szól majd a lelki atya, ha m eghallja, hogy edd ig  nem jól 
gyónt, eltitkolta előtte szándékait? B izonyára m eghagyja, hogy a szer
zetet hagyja el. Nem! nem lehet m indent bevallani. D e m ost m eg
szólalt a lelkiiismeret is, a mely a világban aludt. Nem  szabad ily 
nagy bűnt elkövetned, bármi történjék is! T ibor nagyon  szorult hely
zetbe került. Sok tépelődés után végre győzö tt a  lelkiism eret, buzgó  
imával m egerősítve m agát a P. M agiszter lábaihoz borult, sírva m ondta 
el egész életét. Bevallotta világi botlásait, szerzetbe lépése körülm ényeit, 
lelki küzdelmeit és m indezek után azt várta, hogy a P. M agiszter a 
szerzet elhagyását fogja neki tanácsolni. D e mily kellem esen csalódo tt, 
midó'n ezeket hallotta:

- Kedves fiam az Isten ö n t a hibák és m egpróbáltatások  utján 
vezette a jóra, legyen nyugodt, önnek  van hivatása nagyobb  m int 
bárkinek, mert míg m ásokat hívott az Isten és azok önkényt jöttek.
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ö n t  nem csak hivta, hanem  kényszeritette elhagyni a világot. Örüljön, 
hog y  ezt m ost m egism erte.

A zután m ég sok más m indent m ondott a P. Magiszter, mig végre 
e lbocsáto tta . T ibornak ez volt a legboldogabb napja életében. Öröm
könnyeket sirt, az a tudat, hogy m ost kedves Isten előtt, szivet ki
m ondhatatlan gyönyörűséggel tö ltö tte el. M ost már egészen ismerte 
a szerzetesi élet fenségét és hálát adott Istennek, hogy ily csodálatos 
m ódon hivta m eg ö t arra. Ettől fogva nem es versenyre kelt társaival 
az erényekben és alig várta az időt, hogy a hármas fogadalom altal 
m agát Istennek végleg leköthesse. A mi nem sokára be is következett.
A fogadalom  előtti este a kórus csendjében ott lehetett látni Tibort, 
a m int szeretettől lángadozva kitörő sóhajokat bocsátott az Istenhez, 
a ki közel volt hozzá imáját is hallhatta, igy im ádkozott:

-  Hála legyen neked. Uram, hogy engem  erőszakkal vezettel ki 
a világból Nem jöttem  hozzád önkényt, de holnap önkényt fogadok 
neked örök hűséget. Szeretném , ha az egész világ az enyem volna,
ho ev  Teérted lem ondhatnék róla!

H osszú , buzgó ima után kelt fel az ifjú szerzetes es czellaiaba 
ta rto tt. Az ajtóhoz érve gyertyájával szent Ferencz kepere világító 
m elyet m egtérése óta nagyon kedvelt és midőn a Szerah Atya ¡osagos 
raczát látta, nem állhatta meg, hogy csókjaival ne halmozza el a kepet 
és kitört k e b l^ ö l  a ^ ^ b a j . ^ ^ ^  ^ ^

tied hátulról érintette, ijedten nézett hátra, mint

^ " t e t a z i  fia vagy sz. F e r e .z  . y á n ^ a k .
Nem  voltam az, — válaszolt T ibor de az akarok lenn

öröm ét lelte bennük . . P. V n g h vá ry  A n ta l.
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ESTE.

Ú gy unom a fö ld e t nagy egedre nézve,
Mikor igy  m eggyujtod  szép csillagaidat!
E  fö ldnek göröngyét, aranyát, mindenét,
Feslö virágait —  alig  veszem észre. .
Szivem  ilt nem vigad.

M it nekem harmatos, édes virág-réteg?
E lég  köny-harm atol sirok én Teérted —
S  múló ifjúságom , összetört rem ényem :
A z  én virágaim  — hervadó virágim.
— Fölajánlom Néked.

A lágy esti széllel elvegyül sohajom.
Melyet, Te szerelmes Isten, hozzád küldtem.
— Szeretlek, hogy nekem bút adtál szivembe
S  hogy el ne hagyjalak, könnyet a szemembe — 
Nem is leszek hűtlen!

Millió világod fö n t  a végtelenben 
Ú gy hiv innen. S  megyek, csak akard. Istenem ! 
K i rendeztél ott je n t  s  szem ed m indig  n y ih ’a: 
M ig én itt elalszom, kicsiny világomon 
Őrködjél — szivemen.

Z s ig a  L a jo s .
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SZENT FERENCZ VIRÁGOS KERTJE.

Magyarországi b Istz'dn i’érfnnii.

(Folytatás).

Hol legnagyobb a veszély, olt 
legközelebb a segély. Az élet ta
pasztalata nagyon sokszor Igazolja 
be ezt a nem éppen alaptalanul 
felállított elvet. Különösen áll pedig 
ez akkor, midó'n Istentől egészen 
el nem szakadtunk, vagy ha kissé 
talán el is távolodtunk Tőle, szi
vünkben erősen ég a vág y : Hozzá 
ismét visszatérni.

Magyarországi b. István testvér 
veszélyben v o lt; a hittagadás vesze
delmes örvényében. De nem merült 
el benne, jött a segíteni mindenkor 
kész isteni kegyelem s ö szeren
csésen kimenekült.

Az emberi élet legnehezebb per- 
___________  czeiben, legkomolyabb pillanatai

ban is tapasztalhatod ezt kedves olvasóm^ Csak a

lenül elfulladni: szégyenteljes halál! ölte azt a
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azt ott hol elkövette. Nem ijedt m eg ák k o r sem , midőn botok, kövek 
repülnek feléje, hogy ag y o n v erjék  a m oham edánok őt, ki nagy prófé
tá n k a t gyalázta. Krisztust és a keresztény hitet ped .g  dicsőítette. 
Kevésbe múlt, hogy a m ecsetben ki nem végezték.

— Hagyjátok c s a k  -  hallatszott a khedive harsány hangja a zugo 
töm egben ne üssétek agyon! Az ilyent, ki gáládul rászedett m in
ket, más halállal kell kivégeznünk: égessük  m eg ő t!

Szegény István testvér úgy állott a reárohanó töm eg  előtt, mint 
az áldozatra kiszemelt bárány, bátoríto tta  az a tudat, hogy  szörnyű 
bűnéért szenved. Mikor azonban a khedive parancsára m egfogták, 
hogy m egkötözzék s börtönre v essék : ö sszeese tt előttük, elvesztette 
erejét. Nehogy azt hidd kedves olvasóm , hogy talán a félelem vagy 
gyávaság miatt történt ez. Nem, valóban nem . H anem  azért, m ert a 
három napi idő, melyet a h ittagadás után eltöltött, s az ezalatt yégig- 
élt sok tépelődés, hánykolódás, ő t egészen elgyöngitette. Ez idő alatt 
semmi táplálékot sem vett m agához. Így vitték el, jobban m ondva 
hurczolták sö té t börtönébe.

M ég azon éjjel fölkereste ő t a khedive s igy szólt h o zzá:
— Ugy-e a gonosz  lélek vett körül téged , s m ost hatalm ába 

kerített? Szabad elhatározásodból jöttél a mi hitünkre, senki sem 
kényszeritett, m iért veted m eg azt m ost oly könnyen?

— Igazad van — felelt István testvér, valóban az ö rd ö g  csábí
to tt akkor, midőn m egtagadtam  az igaz keresztény hitet, s m időn el
hagytam az én Uramat Istenem et. M oham ed is igy tesz veletek, el
ámított, m egcsalt, hogy az ö rd ö g  hatalm a alatt legyetek. El is kárho
zott ő és ti is m indnyájan elvesztek, kik ő t követitek!

M erész szavak voltak ezek, s nem csoda, ha a khedive m érhet- 
len haragra gyuladt. Rögtön átadta őt a poroszlóknak, kik annyira 
m egkorbácsolták, hogy majd kilehelte lelkét. A zután ped ig  felfüggesz
tették a terem gerendájához, úgy, hogy jobb keze és jobb lábánál 
fogva fűgött, bal kezébe pedig  sú lyos követ tettek, m elyet egész éjjel 
folyton kellett tartania. Ha csak elképzeled is kedves olvasóm , h ideg 
borzongás fut végig tagjaidon, hát m ég aztán a valóságban mily nagy 
lehetett e szenvedés?

A következő nap kedd volt. M ikor bem entek  hozzá reggel az 
őrök, nagyon elcsodálkoztak, m ert teljesen életben találták, ü g y  nézett 
ki, m intha semmi baja sem tö rtén t volna. Azért a khedive nagyon 
m egharagudott, s ism ét m egkorbácsoltatta.

István testvér némán tűrte  a szenvedéseket, s nem hogy lankadt 
volna elhatározásában, ső t ellenkezőleg hovatovább erősebb  lett szi
vében a v á g y : többet és többet szenvedni Jézusért. Sok szenvedés



által engesztelni ki az elhagyott, m egtagadott E g e t! A következő éje 
ism ét felfüggesztve, oly em bertelen módon, mint fennebb is leírtam;
— szörnyű kínok közt töltötte el. A bünbánatból fakadó szeretet ezt 
Is elviselhetővé tette neki, oh hiszen a súlyos bűn, melyet elkövetett 
m inden kínnál, szenvedésnél érezhetőbben nehezedett lelkére. Az igaz 
bünbánat pedig  csodákat mivel.

Szerdán a khedive ism ét fölkereste s tudom ására hozta, hogy 
ha el nem áll szándéka mellől, vagyis ha követője nem lesz M oha
m ednek, a következő éjen meg fog halni.

— Légy azért hivő szaraczén igy szólt hozzá, sokkal jobban 
teszed  azt. Megkíméled életedet, igy pedig a kinos halál vár reád.

Bármit tehetsz  testemm el — felelt István testvér, kinoztass, a 
m int akarsz, a m eddig csak tudsz, de tudd meg, hogy én Krisztus 
papja vagyok, s bárm ely perczben meghalok érette!

Elérkezett a kitűzött éjszaka, melyen István testvérnek megkellett 
halnia. Mieló'tt végeztek volna vele a poroszlók, még egyszer kegyet
lenül m egkorbácsolták, pedig összetört, elkinzott testén nem volt már 
épség, s valóban csak az élő hit, ezenkívül az a tudat, hogy elköve- 
vetett bűnéért az ostorcsapások elégtételül szolgálnak — csak e gon
dolat tarto tta  gyönge testében m ég az életet.

M időn kínzói beléfáradtak a kegyetlen munkába, a khedive pa
rancsára nyakánál fogva függesztették föl. S hogy hamarább vége 
legyen és minél borzalm asabbá tegyék neki a halált: levegőben függő 
te s te  alá hatalm as tűzet raktak.

Sziporkázva pattogo tt a tűz, s m ardosó lángnyelvek nyaldosták, 
lo jtó  füstgom oly vette körül a hithü vértanú testét. Hóhérai már azt 
gondolták , hogy biztosan megfulladt, de a lángok, a füst nem ártot

tak  neki, nem fulladt meg, ső t ellenkezőleg fennhangon dicsőítette 
Istent, m agasztalta Jézust! Mintha a jó mennyei Atya tovább és tovább 
akarta volna nyújtani életét, hogy alkalma legyen hittagadását, szörnyű 
kínok, fájdalmak közti hitvallás által helyrehozni . . .

B iztosan m egvoltak győződve magukban a poroszlók, hogy 
István testvér meghalt, azért m agára hagyták, s mint a kik jól végezték 
m unkájukat, ők is hazatértek, éjjeli nyugalom ra hajtották fejüket.

A városban mindenfelé, nem csak a keresztények között kik 
szivükben örülnek a történtek fölött hanem a pogányok közt is 
híre m ent István testvér csodálatos állhatatosságának. Már pirkadt a 
hajnal, m időn két szaraczén asszony, mindkettő kiváncsi anyóka, a 
börtön  felé közeledett. Ö k akarták legelőbb meglátni a megégett 
vértanú levegőben lógó testét. Ök akartak legelőbb szemtanúi lenni 
a borzalm as jelenetnek. O dasom polyogtak tehát a börtön ajtajahoz, s 
a keskeny nyilason leskeló'dni kezdettek.
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C sodálatos do log! a tűz egész éjjel sem aludt ki, ső t a lobogó 
láng fényénél is izzóbb, vakítóbb világosság sü tö tt szem űkbe; a rideg 
börtönt nem is földi, hanem tulvilági fény, m ennyei világosság  töl
tötte b e ! István testvér m egszenesedett hulláját nem találták függve 
a levegőben, hanem ahelyett csodálatos fény közepett, átszellem ült 
arczczal égbe emelt tekintettel, o tt térdepelt élve, ajkán Isten békéjé
nek mosolyával . . . Jobb és bal vállán a hónál is fehérebb, két szép 
galamb volt, az Ur Jézus m egbocsátó jóságának, szeretetének hírnökei.

íme kedves olvasóm, látod-e, m egdicsőülve áll elő tted  a bűn ö s 
ember, égi fénynyel övezve az, ki előbb m egtagadta Istent. N e ütközz 
meg, csöppet se csodálkozz rajta. N incs ebben sem m i különös, an 
nál kevésbbé hihetetlen. Tudod-e azt hogy nincs égetőbb , em észtőbb 
tűz az igazi bünbánat tisztitó tűzénél?! István testvér lelkét ez hevi
tette, ez perzselt ki onnan m indent, mi az Isten szeretetével ellenke
zik, a valódi bünbánat égő lángtüze m elengette benne nagyra, hevi
tette égő tüzzé a szeretet szikráját. Nem  csoda tehát, ha a bü n b án a t 
em észtő fűzében égő  szeretet m egtetszett az Ur Jézusnak, s égi fé
nyével vette körül m egtérő, érette m eghalni kész gyerm ekét. Nem 
csoda, ha szelid szivének, m egbocsátó  jóságának  béke galam bjait 
küldötte István testvérhez a kiengeszteló 'dés jeléül . . .

Nosza megijedt a két anyóka! E látom ásra fejüket veszítve 
futottak a khedivéhez, ki jó reggelre b izonyosan nem  örült a hírnek.

— Hogyan ? Hát nem halt m eg a kötélen ? A lángok nem  per
zselték össze tes té t?  — tűn ő d ö tt ilyenform án.

— Nem bizony! felelt a két asszony. H a nem  hiszed nézd 
meg, s m eglátod hogy igaz a mit m ondottunk. Allahra esküszünk, 
hogy él, jobb színben mint te, s a bö rtönben  csodálatos fénynyel 
van körülvéve. iVlenj siess ham ar, hogy te is gyönyörk ö d h ess a para
dicsomi je len ség b en !

Sietett is rögtön az elbeszélés színhelyére, s csodálkozva tapasz
talta, hogy mind igaz a mit a két asszony  elbeszélt, csak a galam bo
kat nem láthatta, azok az ő  szemei eló'l e ltű n te k ; b izonyára ő  a gyil
kos nem volt érdem es arra, hogy szem lélhesse a bék esség  és kien- 
gesztelődés h írnökeit. . .  István testvér, a kit ő  úgy elk inoztato tt, meg- 
ölettetett, ott térdepelt előtte, szabadon, rabbilíncsek nélkül, szem ében 
a szeretet és bünbánat könnyeivel, arczán az égi lelkek boldogságával.

JVlegmérhetetlen dühében nem tud ta  hogy mit tegyen. T anács
talanul állott egyedül, míg végre elhatározta, hogy a város főnökéhez 
megy. A dolog kezdett reánézve félelm etessé tenni. Látta hogy, m in
den erőlködése, minden fáradtsága hiábavaló volt. Mit tegyen m o st?  
Ezt az em bert ugy látszik nem lehet k ivégezn i! A nép föllázad, s
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akkor ő veszve v a n ! G ondolta, hogy a város piaczán hatalmas tüzet 
rakat, s abba dobatja bele István testvért. Nyilvánosan fogja meg- 
égettetn i! De hátha ott sem ég m eg? Igaza lesz akkor István test
vérnek, hogy M ohamed a hazugság prófétája, ki megcsalta követőit, 
egyedül Krisztus az, a ki győzedelmeskedik. Ki tudja mi lesz akkori 
ha igy tö rténik?

A város főnöke kitérő feleletet adott. Mosta a kezeit mint Pilátus,
tegyenek nála nélkül bármit, neki semmi köze hozzá___

Sok tűnődés után m égis arra határozta magát a khedive, hogy 
nyilvánosan fogja m egégettetni. Hátha m ost sikerülni fog a vértanú 
életét kioltani.

Nagyon term észetes, hogy hire futott ennek is a városban. Meg
tudták sz. Ferencz atyánk gyermekei a vértanú testvérei is a történ
teket és azt a legújabb hirt, hogy István testvért nemsokára nyilvá
nosan fogják m egégetni. Henrik testvér, kiről már szó volt és Oulielm 
nevezetű társa elhatározták, hogy fölkeresik fogságban levő testsvérü- 
ket. V ilágos, hogy szerzetesi öltönyükben nem közelíthettek oda, 
azért a szaraczénok ruháját öltötték fel. No és miben egyeztek meg?

Elhatározták, hogy midőn István testvért a tűzbe dobják, elő
lépnek akkor ők is a nagy töm egből, letépik magukról a pogányok 
ruháját, s igy fognak szó lan i:

íme itt vagyunk. Dobjatok fűzbe minket is mint a másikat, 
m ert mi is keresztények vagyunk, mint ő. Isten szolgái, szerzetesek, 
m int ö  . . . .  Mi is m egakarunk halni a Jézus szeretetéért.

E lgondolták m agukban, hogy milyen szép lesz az, ha e pillanat
ban ott foguak állani a pogányok előtt szerzetesi ruhájukban, kik 
aztán m egfogják őket, tűzbe dobják, hol eléghetnek, áldozatul eshet
nek a Jézus K risztusért . . . .  Nagyszerű gondolat! Fölemészfetni a
lángok által, porrá égni, megsemmisülni a Jézus K risz tu sé rt-----! Az
élő hitnek, az igazi szeretetnek égő áldozataivá l e n n i -----

M időn István testvér börtönéhez ért a két álruhába öltözött 
szerzetes, nagy néptöm eget talált ott. A szaracénok nagyon sokan 
keresték fel a halálra itélt és már meghaltnak hitt István testvért, 
részint kíváncsiságból, részint bosszúból egész emberraj járkált ki és 
be a börtön  ajtaján. Közöttük észrevétlenül surrantak be Henrik és 
Oulielm testvérek is, kiknek ruházata alatt nem is sejtették a szent 
Ferencz öltönyét. Egyszerre csak ők is ott voltak a sötét helyiségben. 
A rendkívüli v ilágosság  már m egszűnt, s látták testvérüket, a mtnt 
m egtörve, de szem eiben égő tűzzel, törhetlen bizalommal, arczan 
valódi m egnyugvással ellenségei előtt ült és úgy látszott, hogy csak 
Istennel van elfoglalva.
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A kérdezó'sködések egész özönével rohanták m eg öt, némelyek 
szidták gyalázták, mások szépen kérték, hogy ne m akacskodjék, 
hanem ’maradjon meg hittagadása m elle tt; m ások tudakozódtak  sorsa 
felől hogy miképp m aradhatott életben, de István testvér senkinek 
se m ’felelt, Szaracén ruhába ö ltözött testvéreit, kik hátul, csaknem  az 
ajtó mellett állottak nem ism erte fel, m ég végre Ciulielm testvér feléje
fordulván igy szólt:

Itt vagyunk testvér. M iért nem beszélsz ez em berekkel? Felelj 
nekik, nyilatkoztasd ki vélem ényedet, valld m eg a K risz tu s t!

Nem az arabok nyelvén m ondta e szavakat, azért a m oham edá
nok nem értették meg. István testvér azonban  rögtön m egism erte a 
hangot, s feléjük fordulva m eglátta rendtársait. E ngedelm eskedett 
testvérei óhajának, s a tőle kérdezősködő  szaraczénoknak igy felelt: 

Miért kérdeztek engem ? N yilvánosan, tem plom otokban, főbb 
embereitek előtt is elm ondtam  már, hogy M oham ed m egcsalt titeket. 
Félre, a k á r h o z a t  útjára vezérelte az ő népét. Egyedül csak a K risztus 
hite, az Ö  tanítása a b iztos kalauz, az vezet el az ü d v ö ssé g re !

Azután pedig jelt a d o t t  a testvéreknek és kérte őket, hogy távozza
nak el onnan, mert féltette őket, kü lönösön  pedig  a keresztényeket 
a m oham edánok dühétől,

(Folytatjuk. I
F rá ter  M iniiiiiis.
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RENDI ÉLET.
i S i r e - n t  :> I c í l l l f ö l t l í i i í .

R ó m á b a n  február 17-én a liitu so k  Congregatiőja Vianney .lános 
ars-i plébános bo ldoggá avatási ügyével foglalkozott. Az ülés tárgyát ;i 
lio ldogultnuk az orvosok á lta l is valódi csodákul elism ert tettei képez
ték . A gyóntató  a ty ja  ezen nevezetes a laknak  m ég él, ki azt mondj;i 
róla, begy ő kapnezinns ak a rt lenni, m ivel szabadulni kivánt az embe. 
rek tü l s e lvonultan óha jto tt élni. Ez azonban neki nem lett elüljárói 
á lta l m egengedve, m iért is aztán a III. rendbe lépett, hogy legalább ez 
utón  szt. l’erencz fiának  vallhassa m agát.

A  .Minoriták p ro tecto ra  l ’arocchi C ardinalis nem régen halt m e g : 
a szen t A tya C avagnis Feli-x. C ardinslist nevezte ki uj protektorul.

A  tudós J la len sis  Sándor miivei nem sokára m egjelennek ujabli 
k iadásban, Kzeii k itűnő íran riskanus szt. Bonaventurának tanára volt a 
párizsi egyetem en . A mü (Juiiracehiban Florenz m ellett je lenik  meg.

P U rk w a n g b a n  (A lsó-B ajorország) márcz. 4 én hunyt el egy pél- 
dányszerü  harm adrend i testvér, egy  egyszerű m unkás személyében : Sim- 
b ü rg e r M ihály. Ez m unkája  közben is, m indig térdre  borult, miilön az 
U rte lm u ta tásra  harangoztak . É pen  ilyen állapotban érte utolsó órája  is : 
egy  g u ttaü tés  azonnali h a lá lá t okozta.

T U rk h e im b a n  (in Schw aben) február l.'i. ünnepelték  X III . Leó 
pápát, m in t harm adrend i tagot, ki -  tudvalevőleg 1872. május ,SÜ-an 
lép e tt szt. Ferencz gyerm ekei közé. T ürkheim ban e napot m ár jó  előre 
m e g ü n n ep elték ; a jó  harm adrend i lestvérek nagy gyűlést tarto ttak , mind 
gyón tak  és a szt. áldozáshoz já ru ltak . E zenkívül volt nyilvános fogada
lom -m egújítás és ugyanekkor az összes I I I .  rendi testvérek  .lézus isteni



E v ő n e k  .y in lta tta k  ünnepélyesen . 1*. M oinm d. helyetteshfefO nO k. n a p -  
Bzabásu szent beszédet ta rto tt, m ely a  je len v o ltak  szom e.l.e k ö n n y ek et 
,.salt Beszédje végén lángoló k ebelle l d ö rg ö tte : .O h  R o m a . honnan  szt. 
P é te r az a utódá ban folyton erösiti te.stvéreit. ' • '  " y « ''’™
és ragadjon torkom hoz, ha léged  valaha e lfe led lek  (H avid  Zsolt.) E

uapot nőm fogják sokáig  fe ledni. . , i -i i * «
S c h w e iz  M enzinffben a h a rm ad ren d i nuverek , k ik  tan itussal io^-

lalkoznak, egv kis la p o c k á t  adn ak  k i n övendéke ik  szám ára .V e rg is s -
m cinnicht“ czim a la tt. K edves, ta rta lm as czikkek  v an n ak  benne  nem et,

o la íz , franczia, angol nyelven.
R ó m á b a n  f. év ja n u á r  21-én  ha lt el M sgr. Schapm ann  pap  s a 

hittan i tudom ányok tudora , az egyház eg y  h a tah n as  oszlopa K itűnő 
«zónok és Író volt, k i k ép esn ek  érezte  m agái ho llandu l, nem etu l s tran - 
cziául bá rm iko r szónokolni. R óm ai zarán d o k u tjáb an  tüd ő g y u llad ásb a  esett 
s ez a sirba vitte. Ivevéssel ha lá la  e lö lt a szt. F e ren cz  harm ad ren d jeb e  
vé te tte  föl m agát s m in t rend i ta g  a  rend  ru h á jáb a n  k iv á n t e lten ie t-

tetni. R . I. P . , • 77 j  ■•■I
F r a n c z i a o r s i á g b ó l  k iiize ttek  a  francz iskanusok  is. E z ide ju leg

Francziaországban volt 550 francziakanus 44 z árd áb an  és í-00 kapuezinus 
48 kolostorban. A  k iűze tésüket le g in k á b b  az m ozdíto tta  elő, hogy ro p 
pan t tevékenységet fe jte ttek  k i m inden  té re n , m i szálka vo lt a  ko rm án y 

férfiak  szem ében. , , . , 
D e llin g e n b e n  van a  szt. F e ren cz  le án y ain ak  egy  s ik e tn . m a in té 

zetük. m eh-nek tu la jdonképen i m eg te rem tő je  W a g n e r d illingen i theo log ia i 
tanár, kinek közben járására  k é t  apácza le t t  k ik ü ld v e  az o t ta r i  n ő v érek 
től M ünchenbe, hogy e lta n u ljá k  a  m ódot, m ik ép en  k e ll a szegény  siket- 
ném ákat oktatn i, h z  volt 1846-ban. 1854-ben  m ár an n y ira  h a lad o tt a 
dolog, hogy m áris nagy  házra  volt szükség, a m it ro p p an t k 'd tseg en  
W ag n er professor szm tén  e lő te rem te tt. T e rm észe tesen  u tóbb  isniot csak 
nagyobbitani k e lle tt az épü le te t, m e rt m ostan  332  szerencsé tlen  be teg  

van a jó  nővérek  gondozása alatt.
A  mi pedig  ezen o k ta tás  tö rtén e ti o lda lá t ille ti, a n n ak  tu la jd o n k e - 

pen lé trehozója  de i’E p ée  A bbé  volt. Ö volt az az első nem es lé lek , 
k i kiváló szere te tte l k a ro lta  föl ezen  szerencsé tlenek  ügyéi.

O la szo rszá g . A lverna  h eg y én  egy  k is  gyo lcsda rabocská t őriznek; 
m ivel az födte szt.-F erencz o ldalsebét. M ég m áig  is m eg v an n ak  ra jta  a 
vérnyom ok. A szt. -A tja seb h e ly e in ek  em lék ü n n ep én  (szept. 17.) m inden  
évben processiokat rendeznek  az á jta to s  h ivök  az A lv ern a  heg y ére . Mi
h e ly t a körm enet az ú gyneveze tt „Sasso dé l M iracolo -hoz é r, a vér
nyom ok jóval é lénkebbek  lesznek . 1901-ben E o llina  profeasor n e jév e l és 
egy  kisasszonnyal P iom boti Isis-sel m eg lá to g a tta  e h e ly e t E lu taz á su k
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Ii ip iáu  (au 2H.) m.''g m cgakarták  lá tiú  c csodálatos vcli(|uiát is. Amint 
„ónban a ¡ e k r c ty c s  fr. A lajos nek ik  uz ei-eklyót m utatta  cs beszelte 
a,, év enk in t tö rténü  csodákat, a kis;V9szony egyszerre azt m ondja : ,,Az 
le h e te tle n ; azt én nem  h iszem .“ Az egyszerű testvénick ezen nyilatko
zat nagyon fá jt « csak anny it m ondott; .M e g  lehe t kérdezni erről az
■vtvákat D e uár p illanat múlva, mig a többiek buzgón im ádkoztak, egyszeri e
csak p irosabbak  kezd tek  lenn i a vérfoltok, m egm ozdultak s egyesültek.

A kisasszony látva, hogy környezete  ezek lá ttá ra  egész a konynyekig
e lérzékenyü lt, m eggyőződött ezen igazságról s tö b b én em  kételkedett

E  csodára vonatkozólag .J. Borochia di Massa M arit,ma püspök m eg
ind íto tta  a vizsgálatot, h o g y  a z  egyházilag is elism ertessék valódi csodanak.

N á D O ly .  E g y  gonosz rablóbanda nagy félelem ben tarto tta jó  idon 
■t VAnolv k ö rn y é k é t. E gy éjszaka betö rtek  a barátok  egyik zardajaba 
: :  v a l a i  t l k n i á n y t  L é l e  Az atyákat és testvéreket, k ik e t el og- 
h á tta k  m egkötözték  s rohan tak  a guardianhoz E nnek  ajta ja  azonban 
S  e r v ö l t  zárva s nem  b irtok  behatolni. B em ásztak teha t az ablakan s 
i  szegény g u a rd ián t, mivel nem  adhato tt nek ik  sem m it, jó l m eg rak tak  
s m ég m eg is sebesite tték . A  rendőrséget csakham ar é rtesítettek  erről, 
s m íg  m g helyszínre addig a jóm adarak  elm enekültek,
de  m ig  az m egerkezc t a  helyszínre a g Tolfedezett

I l ik  ki . T O í u l t a l  F í t , .m  f l « a  > líS J» » “

alkalom m al ta lá lkozo tt egy m t i á lla tk ák a t s k é rte  az itju t, aján-
lá tva  ezt, nagyon m e g s a j n á l t a  a  szegény allatkakat^^ ^_^^_^^^

dékozná n ek i, m it ez szívesen -  fog rendjébe lépni s
d ék á t s aztán  azt jövend5lte  neki, ho^)^

o ttan  fog az l ’ rnak  m egörökitte tte  ujabbban egy
Ezen esetet egy fioienczi . ^15 a rem ek  szobrot, mely

gvönyörü emlékkel. szentnek ajándékozza a galambokat.



V a jd a -H u n y a d o n  is virágzili a szt. Kerenoz a ty án k  111. rem ije.
\  ta<;ok m ár szép számmal vannak, s valólian alig  van oly szép tere  

z t .  Ferencz szellem ének és az ő 111. ren d jén ek , m in t itt a  nagyré>zt 
vasgyári munkiisokból álló liivö nép között. A  h a rm adrend iek  képez ik  
i: t  is az igazi keresztény  é le tre  törekvő nép  buzgó csapa tjá t. P é ld á t 
m u ta tnak  a lanyháknak a le lk i szorgalom ban, a  K risztusi sze re te t g y a 
korlásában. Az élőkért im ádkoznak, az e ltév e ly ed tek e t jó  ú tra  te re lik , 
a m eghalt tagoka t ped ig  a te stv érek  égő gyertyáva l, virág-koszoruval 

k isérik  utolsó ú tjá ra .
Szent Ferencz  atyánk tisz te le téve l k a rö ltv e  j á r  P ád u a i sz t. A n ta l 

tisztelete.
S zen tünknek  szobrát eze lő tt 5 évvel á llítta tta  te l egy n agy  tisz te 

lője. U gyanakkor a h ívek  fel le tte k  v ilágosití a az ő h a tha tó s  közben
járásáról Is te n n é l; n em kü lönben  arró l i s ;  m ire  fo rd itta tik  az a  nehány  
fillér, a m it m ajd a szobor ta lpánál elhelyezendő perselyecskébe  dobnak. 
Az elve te tt m ustár m ag  lassan-lassan  kezdett k ik e ln i és te reb é ly es  fává 
fejlődni. Ma inegértiik  m ár azt is, hog y  a  Szent A n ta l tis z te le té re  szen
telt „kilencz keddi á jta to sság o t“ nyilván m eg ü lh e tjü k . A z á jta to sság  re g 
gel / ói'akor kezdődik  szent beszéddel, a m ely u tá n  köv e tk ez ik  az ü nne
pélyes , szent-m ise“. A  tem plom  zsúfolásig m eg te lik  m inden  kedden . 
Igazán  e lragad ja  az em bert az a csodás je le n e t, m időn a g azd ag  és 
szegény rangkülöm bség n é lk ü l té rd e l a szobor e lő tt, az egy ik  testi egész
ség vagy más le lk i ja v a k ér t, a m ásik  a m indennap i k e n y é ré r t fohász
kodva. És, hogy „Szent A n ta l“ m enny ire  seg it m inden ik  b a ján , m u ta tja  
azon ö.sszegecske, m ely az 1902, év Ju liu s  16-ától kezdődő leg  a  m ai 
napig  begyült. M inden h é ten  .50 szegény kap  k e n y e r e i ; a  k e n y é r k io sz
tás m indig kedd  napon a nagy  m ise u tá n  tö rtén ik

A fenti időtől 190 ¡.m ájus 12-ig  b e g y ü l t .............1 0 2 ) K . 02  f
Ebből ken y érre  k ia d a to tt ................................................ 260 „ —  „
Pénzbeli segély szegényebb sor.'U aknak .................. 100 „ ”  »
M arad é k ..................................................................................  63 . — „

P. BLiniíilhis.
N a g y s zo m b a tb a n  a h a rm ad ren d iek  szám a je le n leg  B90, k ik  le g 

inkább tót és n ém eta jk u ak  ( )sszejővet<dt ta r ta n a k  m inden hó utolsó 
vasárnapján  s bár ném ely ek n ek  a vidékről h a t ó ra  hosszat is k e ll gya- 
liigolniok m ig e ljöhetnek , szívesen tesz ik  m eg a hosszú u ta t. Ü n n e p  és 
vasárnajiokon sz. ke resz tu ta t és zsolozsm ákat végeznek . K iiilhy  Anna  
szül. f já rtn e r , később fé rjeze tt H eracsek n é  1857-ben egy  m isealap itvány t 
te tt le oly czélból, hogy annak  kam ataibó l m inden  hó első szom batján

I x í í i r í H í l c l i s t t í .



sz. Ferenc/, o ltá rán  a harm adrcnd  szándékára  sz. mise végez tessék .'I 'chá t 
itt m ár régebb i iilőktül fogva virágzik a harm adrend. Nem hugylüitom 
em lités nélkü l a buzgó testvérek  áldozatkészségét sem . Az 1894-ik évben 
sz. Ferencz o ltárának  k ijav itására  2000 koronát lo rd ito ttiik , pénztárukból 
140 ko ronát szőnyegre ad tak  s ugyané czélból Í8 6  koronát gyűj
tö ttek  m aguk  között. A  ném etajkú  barm adrcndiek  1881. év óta ö-l en 
vannak , ezek m inden hónap m ásodik vasárnapján  külön ta rtják  gyűlé
sü k et. V an  szép könyv táruk  is, m elyet részint önm aguk hoztak össze, 
részin t ped ig  g y ű jtö ttek  e célra  / ’. T. E.

A  b u d a p e s ti belv szt, ferenczrendűek lem plom ábun ismét örven
de tes  fe jlődésnek  in d u lt a Jézus szt. Szive társu la ta, m elyet ii rendben 
előforduló változás egészen  e lnyom ott Is ten  különös gondviselése, hogy 
egy  erélyes vezetőt adott P . Kiss A risztid atya személyében. Isten után 
n ek i köszönhetjük , hogy rom lott városunkból virágzásnak indult e társu
lat. M inden hónap első pén tekén  reggel 8 órakor ünnepélyes szt. mise 
ta r ta tik  az tJ ltá ri szentség  k ité te le  m elle tt a szt Sziv oltáránál, utánnii 
a  h ivek  nagy  szám m al já ru ln a k  az U r asztalához. A hónap első vasár- 
n ap já n  ped ig  engesztelő á jta tosság  van d. n. 3 órakor, mely előtt a 
hivek a szt. Sziv olvasóját im ádkozzak. Az oltáron mely fényárban úszik 
a legm . O ltári szentség van im ádásra kitéve, körülötte pedig fehér 
ru h á b a  öllözött le á n y k ák  liliom m al kezeikben képeznek mintegy koszo
rú t. E zek  u tán  sze re te tt igazgatónk P . K iss .Vrisztid atya lép a szószékre 
és ta r t gyönyörű  szivhez szóló szt. beszédet, m elyet az ájtatoskodók 
nagy  töm ege h a llg a t vég ig . M indezt az „Oh örök szere te t’ czimű ének 
zárja  be.

U gyancsak  tt. P . Kiss A risztid atyáliak köszönhetjük, liogy a har- 
iiuidrend is ö rvendetesen  fejlődik, ki fáradtságot nem ismerve vezeti szt. 
F erencz  g y erm ek e in ek  le lk i üdvét J linden  hónap harm adik vasáinapjan 
szt beszédet ta rt, m elye t a tagokon k ivűl sok érdeklődő is végighallgat. 
K övetkező hétfőn  ped ig  ünnepélyes rendi szt. mise van. Egyes alkal
m ak k o r m ég á lta lános feloldozáshan is részesíti a testvéreket. Drök hála 
a M indenhatónak , hogy egy ilyen a t já t  vezérelt közénk, kinek érdem ei
né l fo"va ism ét visszatérnek a mi rom lott városunkban az eltévedt te st
vérek . A. A. cs B. M,

M á ria -R a d n a . 'I 'a lan seholsem lá thatni oly m egható módon az 
gazi á jta to sság  m egnyilatkozását, m int édes Szűzanyánk d rága kegy- 
hely íún . -V buzgóságnak valóságos m intakéiieire akadunk egy-egy ilyen

szent he lyen . ,
A m últ év őszén, boldog em lékű dr. Major Ferencz .\I.-Iuidnau 

volt éppen  ak k o r, m ikor vagy 20 .000 em ber e g jü t t  volt Kisasszony 
ünnepén . K itkán lehe t m agasabb rangú férfiak között a vallasos erzes
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ily lé lekem elő  kife jezését észrevenni. A tem plom  zsúfolva lévén ájtatos- 
ködókkal, uzért az á ldoztatást a tem plom on kivül k e lle  végezni, hol 
vagy 4000 em ber te rd e lt ném a csendben, várva a legszebb e ledelt. M a
jo r  képviselő az o tt álló kökeresz t m e lle tt té rd e lt —  soká-soká ke lle  
várnia, m ig reá ke rü lt a sor. V ég telen  n y ugod tság  öm lött el arczán s 
oly ájtatos im ába m erülve té rd e lt az egyszerű  nép  között, hogy inkább  
tu lv ilági lénynek  leh e te tt volna ta rta n i, m in t e m b e rn e k ; senkisem  se jte tte  
benne a je les  képviselőt. J lie lő tt M .-R adnáró l távozo tt volna, tovább egy 
óránál té rd e lt a boldogságos Szűz k eg y k ép e  elő tt, m in tha  se jte tte  volna, 
hogy többé nem fogja m e g lá togathatn i e k e g y h e ly e t, oly nehezen  tudo tt 
m egválni tem plom unktól.

He kitesz itt  m agáért tudós és tu d a tlan , g a zd ag  és szegény egy 
aránt. Sokan  valam ennyi m isét té rdenállva  h a llg a tn ak  vég ig  és csak  az 
utolsó szent m ise a la tt á ldoznak  m eg. É s e tek in te tb e n  a bűnbánó  h a r
m adik rend tag ja i közü la  legtöbb a d ja a  jó  pé ldá t. K övessük! F. Agos/on.

S zé k e ly -U d va rh e ly . íg é re te m  szerin t e he lyen  is köszöneté t m on
dok a kegves .Szüzanyának, be teg  gye rm ekem  fe lg y ó g y u lásáé rt s a  lurd i 
víz használatáért. E gy Liuya.

K o lo zsvár. K ötelességem nek  ism erem , hogy  m ély  h á lá m at fejez
zem ki sz. Ferencz a ty án k  irá n t a sok le lk i jó é rt,  m elyben á lta la  r é 
szesültem . .Vem különben jiad. sz. A n ta ln a k  is, k in e k  k ö zb en járásá ra  
anyagi előm enetelben  is részesü ltem , am enny iben  e ladásra  szán t házam  
ügyét lebonyolitani seg ített. Se. F.

A  re n d i te stvé re k  buzgó im á jáb a  a já n lju k  a  következő  m eghalt 
a ty ák  le lk i ü g y é t :

jKulunchlch Jesse’l szabadkai házfönök é lte  5 ó -ik  évében . A 
m egboldogult buzgó tag ja  volt a sz. F e re n cz-ren d n ek . A te stvérek  
irán ti osztatlan szere te te  és a le lk ek  üdve irán ti buzgalm a eg y arán t 
kedvessé te tték  őt ugy  a te stv érek , m in t a  v ilág  előtt. U tolsó nagy  m üve 
volt a szabadkai rendház refo rm álása , a m e ly e t végre  n agy  fá rad tság  
után  a m últ évben fejezett be. Folyó  évi ápr. 17 -én  h u n y t el az Urban 
A rend  és a  hivek óriási részvéte k isérte  sirjálui.

I S I m o n o v I c h  J u s t l n l á n l  ferenczrendi a tya  a m ohácsi zárda 
tag ja  élte  8 3 -ik  évében. íjgész  é le té t b e tegen  az á g y b an  tö ltö tte , m ig 
végre hosszú türelem m el viselt szenvedés u tá n , fá jd a lm a it az U r a  h a lá l
ban őröm re változtatta.

M ély tisz tele tte l kérjük  a III. re n d  főt. Igazgató it és  a re n d i tagokat, 
kegyesked jenek  e ro v a to t tud ó sítá sa ik k a l fö lk e re sn i. Az e lh u n y t re n d tag o k  
neveit, az élők ima és há la  fohásza it, ren d i g y ű lé sek rő l és  v a llá so s  m oz
ga lm akró l, ünnepélyek rő l kü ldö tt tu d ó s ítá so k a t szívesen  közöljük . A köz
lem ényeket külön p a p irra  irva  (nem  lev e lező lap o n ) m inden  hó I5-ig 
kérjük  kezünkhöz ju tta tn i e cz im en : S zen t F e ren cz  H írnöke  sze rk e sz tő 
ségének , K olozsvár.



KÜLÖNFÉLÉK.
Fő t. D e s s e w ffy  S á n d o r csanáili püspük rrm néltnsá» ;i mi’logh;mgu 

levél k isérc'tében föpásztori á ldásá t küldütto  folyóiratunknak. Mitlün a magas 
k e g y é r t e lielyen is köszönetünkot fejezzük ki, ígérjük , hogy a czélnak
— m iszerin t fo lyó ira t legyen a: igazi h in iijt, mely sz. Ferenc: eré
nyeit, kiilütw:;en pedig az Vdvüzitö ¡ránli szeretetét a mai elhiJegült 
világgal megkedveltesse, s ezt azoknak követésére veze.-ise“ — ennek m eg
feleln i lesz m indenkori tö rekvésünk  tá rgya . A  jóaka ió  föpásztori szavak
ból e rő t m eritünk  a további m unkálkodásra.

H á ro m  p ü s p ö k i m e g y e  öröm ében osztozik a magyar Sión. Apos
toli k irá ly u n k  t) F e lség e  három  e lárvu lt egyházm egye élére nevezett ki 
fö p isz to rt. Sziiirecsányi Pál szepesi püspököt nagyváradi lat szertartásu, 
Kadn Demeter dr. lugosi püspököt nagyváradi gör. szertartásu és Hosszú 
\'a:iil dr. gyulafehérvár-fogarasi káptalani kanonokot lugosi püspökké 
nevezte  ki. 5c/. Ferencz Hírnöke  a mély tisztelet és hódolat hangjan
üdvözli a zu jo n n an k in e v e ze ttfö p ász to ro k a tsk iv án ja h o g y :a d  multos annos!

A  lo retó i H atnia kib ővítése, l ’ápa ö Szentsége a ritusok kon- 
gregácziója u tján  e lrendelte , liogy a loretói litániában a Mater adnttra- 
bitis (C sodálatos A nyai u tán  ez a snr ig tattassék be ; Mater Boni to n -  
silii, óra pro n o b is! .M agyarul: Jó tanács Anyja, könyörögj érettünk!
— T e h á t egy  u jabb  cz'm  a hold. Szűz tiszteletére a többi sokhoz, a 
m elyen  a  h.vö ka th  keresz tény  m egsziílitja a kegyelm ek A nyját. Ezen 
u jabb  czim nek, a Jó  tanács .4)n7íi-nak eredete  a k ő v e tk ező :

A  K óm a m elle tti kies Genazzano városba a Balkán-félszigetet meg
hódító  tö rökök  elöl az angyalok  szállították a boldogságos Szűznek egy 
csodatevő bájos képét. A  X V . század óta ez a város egyike lett Olasz
ország legh íresebb  kegyhelyeinek  s századok óta évente egyszer a
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róm ai m agyar-ném et kolléginti. növendékei is oda zarándoko lnák . A  
genazzanói Szűz M áriát Jo (hon, cons,li,, n evez ik  » fia a!
k o ráb an  bizonyosan X H I. U o  p ápa is nem  egyszer zarándokolt oda, 
am ely h e ly tő l’szüliivárosát k é t h egyso r: az a n ag n u  és a lep in i h e gyek  
v á lasz tják ' el. A Madonna J d  Bnon  (a kép  ked v eert ezu tán
számos a lbán  is te lepede tt le G enazzanóban, ak ik  azóta term esze tesen  
m ind elolaszosodtak) te h á t a Szen tatya n agy  tisztelő je le tt  i l á r  1884-ben 
külön officinmot és m isét engedé lyezett a szép tem iilom nak, ahol a kegy- 
k ép e t ő rz ik ; lS93 -ban  ped ig  külön  sk ap u lá ré ra  ad o tt en gedély t, m ajd  
sajá t költségén a tem plom  közelébe szegényházat és k ó rh áza t a lap íto tt 
8 m ég a folyó évben kisihb bazilika ran g já ra  em elte.

V ilá g tö rté n e lm i je le n tő s é g g e l bir bizonyára  a n é m e tek  h a ta l
mas császárjának, II. V ilm osnak lá toga tása  Ó szen tségénél, az ag g  X III .  
L eónál Ism ét pro testáns u ra lkodó  m u ta tta  be h ódo la tá t a  k a th  egyház  
fejének. X agy idők  je le .  . .  . A  k a th . ném et a la ttv a ló k , p apok  és v ilág iak  
ezren és ezre'n é lte tték  a róm ai sz P é te r  té ren  a ném et császárt akko r, 
m idi'n e V a tik án b a  m ent. A  figyelem , hogy  épp  ez a lkalom m al g y ü le 
kez tek  össze alattvaló i R óm ában , s n ek i liangos óváeiókban  fe je z ték  ki 
te tszésny ilván itásukat. tisz te le tü k e t, -  nagyon  m egha to tta  a n ém etek  

császárját.

N e v e z e te s  n a p o k a t lát m ost a róm ai sz. A n ta l K ollégium . íg y  
h iv ják  azt a zárdát, m ely b izonyára  ha ta lm as n agy  leh e t, hol m ost ossze- 
vannak a sz. F e re n cz ren d  főnökei, az egész  v ilágról. E b b e n  a  zárd áb an  
székely rendünk  á lta lános tőnöke  és tanácsosai. .Most lesz a vá lasztásuk , 
m ely e!é é rdek lődéssel te k in t nem csak  sz. F e ren cz  m inden  gy erm ek e , 
hanem  a k a th . közvélem ény is. T ö r té n jék  ugy, am in t a jó  Is te n  akarja , 
mi im ádkozzunk különösen P ün k ö sd  szom batján : V em  C reato r S p iiitu s! 
T erem tő  L élek , szállj le rán k , világosíts m eg égi l á n g !, . , .

J u n iu s  h ó n a p  n e ve ze te s  ü n n e p e  az V r nap ja , a legfelsége- 
sebe U ltáriszen tség  d iadalünnepe. E rede te  a k ö v e tk ező . É lt a  tiz e n 
harm adik  században a  lü ttich i nő zárd áb an  egy  Ju lia n n a  nevű  istenfélő 
szűz, ki m ennyei je lené»  k ö ve tkeztében  több je le s  egyház i férfiú á lta l 
is tám ogatva, arra k é ré  s b irá  az o ttan i püspökö t, R ó b erte t, hogy az 
oltáriszcntség tisz tele tére  különös ü n n ep et ren d e ljen . Az em lite tt férfiak 
egy ike az ottani főesperes P an ta le o n  J a k a b  volt, k i m iu tán  A I .  O rbán  
név a la tt később p áp áv á  választo tt, ezen  ad d ig  csak  a lü ttich i egyliáz- 
m eg j'ében  divó ü nnepet az egész eg yházra  k ite rje sz te tte . K ésőbb A . 
K elem en  és X X II. János  p áp ák  e re n d e le te t m eg ú jíto tták , s igy az 
Ű rn ap ján ak  m egünneplése egészen á lta lánossá  v á lt, mely nem  egyéb , 
m int a k en y ér és bor színe a la tt e lre jtőzö tt Is tennek , a  b ékesség  fe jedel-


